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INTRODUCCIÓN 

El idioma Inglés en las ultimas décadas, ha adquirido una gran importancia a nivel 

mundial, por ser éste el medio por el cual se ha llevado a cabo la· comunicación e 

intercambio d~ id~~~ y avances entre muchas naciones delmundo\eri ámb;tos como la 

educación; la t~C:~di;~f~,' los-negocios, la cultur~, I~ políti&i;·:tc:· . . . . . . 

::::::~t~J~litilitJlí~f ~:~~::·::::~::::::: 
estudios de la mayori~~g~' ¡·~~~-~arreras in,'p~'~icÍ~~ en instituciones, tanto públicas, como 

' \_;_ -;;:.;:.':/.::;,_·,:~'', ·:··· ".· .·:;.. '· ·'- .- ' ' 
,; ,¡~;, :".' _,, 

privadas. Muchas ·de :0estas· instituciones consideran dentro de sus programas, la 

enseñanza del •idib~~··ingl~s en~~s cuatro habilidades para asi lograr cubrir las 

expectativas y ~~c~~id~~es que los alumnos tienen de utilizar este idioma. 
:. -~:i_:> ':.:. 

En otr~s c~~os, sólo se privilegia la enseñanza de la comprensión de lectura; 

desafortu~a.darnente. en ~uchas ocasiones, dicha enseñanza no cuenta con una 

metodologí~ apropi~d~ dentro de estos programas de estudio ocasionando que los 
,_.,:, '.::· ;_,',·· 

alumnos no logren Úna'.lectura eficiente y no utilicen estrategias de lectura apropiadas 
c.· ·•' '(,>.' •' ... , 

Está situacfóíi'Ja percibí de manera personal con los alumnos de la carrera de 

lnformátici:Í~Adrilinlstrativa, octavo semestre de la Universidad Autónoma del Estado de 
• ¡. :.,-.. -,._, 

México (U;A.E:M.), quienes aun cuando ya poseían conocimientos del idioma no podían 

lograr una comprensión adecuada de los textos. Es por ello que inicié una investigación 
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que explora el uso de los conectores de conclusión y condición pues encontré que los 

alumnos presentaban especial dificultad para comprender. la relación ·semántica que 

éstos establecen y que forman parte de la coherencia del texto ... 

En este i i/dbajo de investigación se desarrolló uri~\ G~icla~ didáctica para la 
,- :;·~'·:,;,<·' ~ '.' •'<'-i<;!-~--·- -- ·;c,y:~ .. ···-" 

. ·.~·''J.,. . ; . . . .- ·-· .. '' :...-: ',···. ·. <'·. ;;;-\ 

enseñanza de los conectores de condici.ón y concl~sió.nque les permitirá a los alumnos 

compr~nd+1úi~~;f~,~el,~~ió,~.~\·~.é;~i:s:r:;~~i~:j~~t~f ff te~to, y que además podrá 

ser utilizada por otras' instituciones con necesidades similares . . . ' ,; ': ' ' 'X·. ~< ':~~; ':;~5·: t'.if¡{ i'.~ft Ji~~ i!.;F j/ ' ' 

En , el prim,er capítulo ·se.· describen los ant~cedentes de la asignatura de inglés 

técnico de 1~'·J~~~r~~\·~~~s1~~A~i¿~ad~; · 1os orrgenes de la U.A.E.M., del plantel 

Atizapánde i~;a~1()Z~~·¡·~i'pr6~1e¡,:,~tica actual de los alumnos y los objetivos de esta 

investigaCión;": . . :• X •\ 
.. ; •' 

En el s~gündo · 'capítulo, se analizan las diferentes corrientes que forman al 

constructivislllº· modelos de la lectura aportados por diferentes investigadores, las 

estrategias de lectura tanto de bajo como de alto nivel, los tipos de lectura y textos, así 

como los criterios para la selección de éstos, y por ultimo los distintos elementos que 

conforman la coherencia que comprenden a los conectores. 

En el tercer capítulo se realiza una descripción de los aspectos teóricos que 

fundamentan la unidad didáctica que se propuso, la cual está conformada por un 

modelo instruccional, ejercicios pretextuales, textuales y postextuales, diseñados para 

que los alumnos adquieran las estrategias de lectura adecuadas para la comprensión 

de los conectores de condición y conclusión; una guia para el profesor y una clave de 



·. . .: ' ~ ' 

respuestas 'e¡Je se ~spera que sea de utilidad para que los maestros la utilicen como 

una muestra pára ·q~e ellos ~ismos puedan diseñar otras unidades didácticas según las 
.- .. ,·:: ~',:;~---.,:;~_;_-:-)/~:·-·:;4;;i,(~<<·'-:-:: 

necesidades que ellos perciban dentro de su desempeño académico. 
h:.- ' ' . "~;~·,"':.'i>::·/; \~_::'.'' 

Finalnierite;;eri'f~~Y~~~;~lusiones se hace una descripción de los objetivos que se 

lograron c~~rir::;~~~1i%'N~iiones de esta investigación, así como un gran número de 

investigaci6íl~~;tj~·~s~ ~ueden desprender de ésta, para mejorar la enseñanza de la 

comprensió~ .de lectura, que actualmente necesita ser tratada no sólo en esta 

institución sino en cualquier otra que tenga necesidades similares. 



CAPITULO 1 

1.1. Antecedentes de la Universidad Autónoma del Estado de México. 

La Universidad Autónoma del Estado de México tiene sus orígenes en el siglo XIX; 

en un principio ésta no era una Universidad; sino que se inició como el Instituto Literario 

del Estado de México,, que fue establecido por decreto del Congreso cuando Tlalpan · 
' '.·~:~\,: 

era todavíacapitá1dé'1(entidad, el 3 de marzo de 1828 ..• · 

· ~::jt1~út~f l{~tJii]~!,~1~~~~~~,~~r!~:~::.::·.:::: 
···~ ;:.: . :~:·~· o. , :,_-" '."\" . 1_·· ·• 

momento. El 2\de maria de 1956~final~ente se ~probó en el Congreso la ley orgánica 

que dió vida af~ U~i~~r~id~d AÜtónoma del Est~do de México, establecida inicialmente 

con seis escuelas'y.:Jaculiades ....:preparatoria; Medicina, Jurisprudencia, Comercio, 
~- . . ' ' ,.. ' . . 

Enferm~ria y fed~gog,ía Superior- su primer rector fue el licenciado Juan Josafat 
-··, ~ ¿ : 

·:_·,, 
.. -_,' :-;·> 

'.:; ~~~- . ' Literario 

• La disp~~ibili~~~'~i''nuevcis espacios hizo crecer la matrícula y propició la creación 
,; .,•'.:. '·; .•"<-1:·~"::' .¡; ·,. ""· ; .. --;. '.·o:•'. ,,. • ·-·. .· -. 

de nue~as ~sciJ~1~~ y facJ1i~d~s.' En 1978 se iniciaron formalmente los procesos de . . - -' . __ , -,,- --·. --- - . -~ . . 

investigación de man~ra ir,stitucional y en esa década surgieron los estudios de 

postgrado. 

'rESIS CON 
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1.2. Plantel Atizapán de Zaragoza. 

En 1984 comenzó a aplicarse un programa de descóncentración de la educación 

superior que permitió extender los servicios educativos a diferentes regiones del Estado 
. . ···;_· ... .. 

de México. En la actualidad ... existen / u'niéíad~s .] ác~démiciis .. profesionales en 
,. J ¡; :. ' 5:: ,.~·'"':'.':;'·-, -~ ·; .. ;- ':, 

Temascaltepec, Atlacomulco,-Aíll~cam'eca',~:;'.zuíllpangb,'.Texcoco, Atizapán de 

:;:~:·:~·:~:~:~}~lf li~~l'.l~i~~~~::d~::.~:~~:.:: 
funcionando 12 centros de investigación;oy,·:cuenta ·con un sistema de educación a 

, ·" ~,~>. ! ":~L_··- ~: . .;~1t\:.~ -~~~12t;- t)tj:.:;::.:'.~'.~t-~::t )·/~. : · .. · ·, · 
distancia, iniciado én :1996:' L'.á riiafríéula;fotal asciende a 57 mil estudiantes, incluidos 

: __ ::. ·.-~::;:.~~.:·· ..... -~~<~:'.";;._,,::~::~:,· -. 

los que asisten a 70 e~su~~~s.:fü~~f por~.~as; preparatorias y profesionales. 

La UnidadP,c~dérri·i~J,i:~:~si~~al• Valle de México, plantel Atizapán de Zaragoza, 

inició sus acti~id:8J¡/~!~·~r~ño de 1996, ofreciendo en esta región de nuestrél entidad 

diez programas d~H~~~ciatura con una matricula inicial de 736 estudiantes; a la fecha 

cuenta con 2100 alumnos. 

1.3. Problemática de los alumnos en la asignatura de inglés técnico. 

El idioma inglés forma parte del programa de estudios de nueve de las diez carreras 

que existen en la Unidad Académica Profesional Valle de México, plantel Atizapán de 

Zaragoza, y cada carrera tiene que cubrir un periodo distinto de niveles de la asignatura 

de inglés. La carrera de Actuaría Financiera cubre siete niveles de inglés, la carrera de 
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Economía cuatro, las 'carreras de Derecho e lngenieÍía. lndust~ial cinco,. las carreras de 
. . 

Administración, Informática Administrativa .Y Ad~inistr'ación tienen _seis niveles 

integrados en u~ ~ronco común. 

En los seis niveles de inglés que forman~ parte: dé I~. ~arrer~ d~ Informática 
~:.:,_. ·.:. -"' -_ .,". 

Administrativa, el idioma engloba las. cuatrothabmdádeis;i;sin darle'.importancia a la 
':.'.'·,.,~·-; ; .. ;;";;'.:' ;<:~' ,,,-.. ,;\;,'; ·:·:~. ::::"~-·, 

comprensión de lectura dentro de los progra~as éJe'iesfudio; ~,-a~qd~ n2{se toma en 

cuenta la enseñanza de estrategias de c0,mpr~nsi6n;~l lectura. ~s tiá~ta el sexto nivel 

::,'.:~:·.:,:~::: :~~:º:ii~ilitl¡~~t~~~;:::.º~: :~;::::; :: 
lectura. Las unidades que lo.co_mponeri:Y.los objetivos de que cada una de ellas son: 

·::-~::. ¿::.\.y~:·.~~f.fP~:·}f:''", .. ·'.":~t.L--" ~ {::<_,_·,, . -
- ::',' • ~ f ¿);: .. ~.~ -;: ; 1' 

uN1DAD 1: REv1s1óN dE TEkiOs.:I';::< :z·. •. 
OBJETIVOS DE :LA,~~lQAD/'Al7;nai}~:r la unidad el alumno conocerá diversas 
estrategias utilizadas Pª'<J /~ lectura ycomprensión de textos en inglés. 

UNIDAD 11: LA ELABÓ~A'c1'ó~;;]'f:'cuR~{CULUM. 
OBJETIVOS DELA UNIDAD: A/finalizar la unidad el alumno conocerá el formato y 
contenido de un curr/cu/um érí inglés. 

UNIDAD 111: DIALO~OS ~A~A -~ COMUNICACIÓN PROFESIONAL. 

OBJETIVOS DE· LA UNIDAD: Al finalizar la unidad el alumno conocerá situaciones 
comunes en el interi::ambio oral y escrito en inglés en ámbito profesional. 

UNIDAD IV: ¿QUÉ ES LA CONTABILIDAD? 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD: Al finalizar la unidad el alumno contará con un vocabulario 
general en inglés utilizado en el área contable. 

• UNIDAD V: LOS ESTADOS FINANCIEROS. 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD: Al finalizar la unidad el alumno conocerá el manejo de los 
estados financieros ~n ingles. 
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UNIDAD VI: PRINCIPIOS y CONCÉPTOS CONTABLES. 

OBJETIVOS DE LA· UNIDAD: Aifinaiizarla ·unidad el alumno conocerá tos términos en 
inglés utilizados para expresar priri_cip/os y concep_tosóontab/es: · .·. 

UNIDAD v11: ANAL1s1s E JNTÉRP~i=TÁ2/óf/[)f=úJ.s ESTADOS t=INANCIEROS. 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD:A1~~~/iz~~·,~J~rd~r:J~/úÜ';,:,~oc~nÍJcefá l~siu~ntes de la 
información financiera y /as herramientas· para su análisis;':~; ;) ' ,. 

, "::· :.:: .~·.;·;· /:;,.','> :i!::'.:-:.;:.-'.::;-~.: •. · _:;::·,.;'. .:~:':+:'··.L:. :L?->;· ~,\,';'.·_:·:. ·?·:.:· '.·';_v.:< .:_ - ;, 
Como se puede observar én Ías.~niclades que eanÍporí~n é1 ;·prográma de estudios 

sólo en la UNIDAD f: .~ky1~1~~}D,~;t-f ef><j~S, se considera la enseñanza de la 

comprensión de lectur~ la~S~lsugleire los siguientes temas: 

"Introducción, .e!'co~t~nlcf~. los cognados, el contexto, formas de leer, textos descriptivos". 
' - •>.: ~ ''. :. :. ,· ·.' ' . . 

Al r~\/is~r lo~ temas planteados en esta primera unidad y en todo el programa de 

estudios de la asignatura de inglés técnico pude darme cuenta del problema que existe 

para los profesores que imparten este nivel al no saber qué tipo de estrategias de 

lectura deben utilizar, en virtud de que no se mencionan. Aunado a esto, en la 

institUción no existen textos académicos, ni materiales diseñados específicamente para 

la enseñanza de estrategias de lectura, por lo que cada profesor tiene que buscar 

textos y crear ejercicios que él considere apropiados para la enseñanza de esta unidad 

discursiva. 

Los alumnos que conforman los grupos de Informática Administrativa de octavo 

semestre tienen una edad promedio de 22 años, la mayoría pertenece a un nivel socio-

económico Medio-Bajo. El nivel esperado de los alumnos de inglés técnico corresponde 

al intermedio, puesto que previamente cursaron cuatro niveles en la modalidad de 

cuatro habilidades. Sin embargo, el nivel entre los alumnos no es uniforme, ésto se 

debe principalmente a que la calificación mínima aprobatoria para poder pasar de un 
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nivel a otro de inglés, del 1° a 4° nivel es de siete, y si IÓsalumnos no acred~tan tienen 

la oportÚnidad de presentar dos exámenes, un exir~Órdinarí~ y•uno a \itulo; donde la 

califieación mínima aprobatoria ya .no es de si~t~'.·si~d:;d:~,i~Í~.}ÁJ~*ás;;de•esta 
problemática dentro de los grupos, existen alumnos"c¡~~·;n~~~~~~~~i!ik1~t¿c;~pre'nsión 
de lectura debido principalmente ª las siguientes raz~~e~:·· i;1~<1~;.;:, :~1'· ~rt _T 
a) En las demás asignaturas generalmente no se lesPíci~i·c¡~~-¡~~~/~i,~li~~r~fía en 

inglés. · ' '· :" ' Ci? _, · · '•;,, ' · ··- ·}~'[~:-:>; .,;,,· :.· .. c,_.,,-_,:;,-< ;,:,~:{·,_;;_z--.:,·,. · 
b) En los cursos anteriores de inglés, no se le da;importii~da'>a la comprensión de 

lectura. · i~,< <- • ' .;,, 1; ~;;\~'·;;::-,?· 
c) No se han percatado de la nec_esidad,qüe'pu~C:f~n·{~X~i;'de:c6ri'sUlfarbibtiografía 

en inglés para estudiar un postgrado, o· pára su;vida'p'rcifesi6na1A:'.H;•.': : :·,:: . 
: '(· ... ,'-,_; r\.~ ,;_~,?~:~\<~:~rp:, ;.::y~~:;·_:.-sÉ:i;::·.;~fj.::;::~;)SiV"~~-'.-<-t :.' J,-:;_:·.:'.-.'1 :·.\.::.\· .:. ,-.-·.-: . 

Debido a que el inglés en -Méxic,o. es! una JenS,ua z/éxtra,nje~a•'existen pocas 

:::::E~~~~Kf !~lit:!~~~~:~~~~~~~~~~~~~~::~ 
_, . -;- ' '" ... -' . --· .-; - _}._,:,~ .. _,. .. ,~--~ . 

materiales que promÚevan el uso de estrategias de comprensión de l~éi~ra ~ través del 

desarrollo de una unidad didáctica. 

1.4. Importancia de desarrollar la unidad didáctica. 

El desarrollo de esta unidad didáctica para la enseñanza de conectores de condición 

y conclusión permitirá lograr que los alumnos puedan comprender la coherencia 

existente en textos académicos lo que les puede ser muy útil para lograr una mejor 

comprensión de la lectura en inglés, logrando de esta manera, que adopten una actitud 

activa de interacción con cualquier otro tipo de articulo en su asignatura de inglés, así 
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como· en. cualquier Üpó dé actividad lectora, tanto en su desempeño. académico, como 

en su desarrol.1.o p!of~s.io~aL . 

Esta unid~d didáC:tica p~drá ser utilizada por • los profesores que imparten la 
,,_ ..• ··:'.'~ ~>" 

mejorar y'.:agil(~ar;é1 pioceso enseñanza-apre,í,ldizaje: Este trabajo de investigación no 

sÓlo séré·~~:tlmd~d,¿ara los alumnos y pr~f~~ci~~sd~ este plantel, sino que además 

podr¡·seru;ilf~~db en l~s demás plantele~;d~,l~Ú~e~ donde se imparte la carrera de 

Informática Administrativa, y por cualqui~/~ir::''i~smución de nivel medio y superior con 
'· • • '. ' '· • .· • - ,. •' ' ' ·.- ' ; ' ,. ;,~,e '-• 

necesici~des simiÍares, •. ya que el d~~~;r~li~ ~:~, esfrategias adecuadas de comprensión 
-'-."~;·~~,· "';-~:' :- - .... ';;ó/,/c,~;'¿:~:;:~:r:,t.: ~< . 

de lectura en inglés es parte indisp~¡ísablé dé los programas de estudio de la gran 

. mayoría ·~:,)~~~i•tJ~~.~~~.~~ n!~!1 •• ~~.~if.¡;j~~~f i:o~'.tanto. públicas como privadas. 

El ·1og.r~;d~;~E!;.i~fo~r~~l~,t~~if .f ~~~~·.~n~ ap~rtación. para solucionar un problema 

de,la comprénsiórí:.de.'texfoi:i'{identificado dentro de mi experiencia personal,. y me 

serví~~ ~O,m~¡.ba~~:~~;~{~6~¿6ionar problemas similares que pueda encontrar más 

~dél~nte e~ niÍ'd~~·~~~t~o profesional. . ·.-.•. '' ·'' ,.,·. 

Para culminar.' con éxito este trabajo de investigación será necesario cubrir los 

siguientes objetivos. 
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1.5. Objetivos de la investigación. 

OBJETIVO GENERAL. 

Elaborar una unidad didáctica para la enseñanza de conectores de condición y 

conclusión que ~poye la' comprensión de textos académicos de la carrera de informática 

adminisfrativ~, el~ 11 Universidad Autónoma del Estado de México. 

OBJETIVOS, Esf;'ÉCfFICOS. 

• 

• 

• 

Revis~r :l~s'/é:Íill~~sá~. corrientes que conforman al constructivismo y las teorias 

actuale~,dé:,~'.6a~\;i_de'~n¿el'Íanza . 
. -:·::~··.<"~!\:::.<;;\; - f.;',';':¿i>-'¡« ... - ., ' 

.-: >": ~.-~:~.~"(}id:~_:-~:\~f~'<-~·t/~ :.t~~)~'_.: .. ~:_'.'.; ' .· 
Analizarlos.l"Tl_od~lo,~_7de:·comprensión de lectura. 

__ , __ :º_;_~<,. ·:,;..~~;~.:~-~-i{~~ · .. · ''L·-.. :,>>:: ·· 
Realizar'üri~··~~~ÍslÓrlfbibjyográfi~ sobre los conectores y las clasificaciones que los 

:::::?~~~~'itti~~~;º;~ndlolón Y _ci,,lón, ='"~ndlerne• a la 
unidad 'didáctica;'. que· . .-apoyen da : comprensión de lectura a los alumnos de 
- -.- --.-~\: _: :-~:·<~<;~~~f--~ ::;-~~?>~;.~~Y-:~<:~.:;_~:~ .. /;>;--·-:,::;_ _- -. 
lnformática:Adminisirativa; sexto nivel , de la UAEM, plantel Atizapán de Zaragoza. 

-· '·::~. --~~-:-~-- :~.'\-.-.::. 5\-:;' .... , . 

• Propor~i~~~:uA~ g~ía del profesor que contenga la descripción de los ejercicios 

diseñados. 

1 
1 
l 



CAPÍTULO 2 

2.1. La teoría del constructivismo. 

A través de la historia han surgido diversas corrientes psicológicas que analizan y 

tratan de explicar todos los factores que forman parte del proceso enseñanza-

aprendizaje de la educación escolar, y una de las corrientes más importantes es la del 

constructivismo, la cual será analizada .en esté apartado para poder así comprender y 

aplicar los principios que fundamentan esta t~o~rá e~~~t~ trabajo de investigación. 

Esta teoría esta compuesta por varias corri~~Í~¿·pm~~l~gicas que son: la teoría del 

aprendizaje de Piaget, la teoría sobre 1a':f ~f1~~i~~i~~,~~fer8,f di za je significativo de 

Ausubel y la sociocultural de Vigotsky. ·.·• Carrétero\(en {Diez Barriga y Hernández 
. _- .. : .~·:;;:.·\ \'\~~~:.J~~Jí~~it~i{!~i.~'.:j~Z~>y:\.:.;.: \:.··~' .. · 

1998:14) define al constructivismo corno la teo.rf~gque'considera·al individuo como el 

resultado de la interacción entre el ~~di~~~~5bi¿,~(~l~J'~~1h·~~~~~y la construcción 

propia del individuo de sus dispo~icione~'··i~i: .. ~~~:f~~· el constructivismo el 
- - - '~ ' .' o • -"·"-' . '"' ' - • 

conocimiento no es una simple copie de la·r~~lid'~~;'~f~o.que es una construcción de 

los esquemas que forman al individuo en relación con el medio. Coll (en Díaz Barriga y 

Hernández 1998:16) nos dice que en la concepción constructivista del aprendizaje 

escolar el objetivo que persigue la educación es fomentar los procesos de crecimiento 

personal del alumno dentro del contexto cultural donde se desenvuelve, y que para 

lograr esto debe involucrarse al alumno dentro de actividades que sean intencionales, 

planificadas y sistemáticas para poder lograr una aprendizaje significativo de nuevos 

conocimientos. Para el constructivismo, la educación no debe simplemente lograr que 

el alumno sea un receptor de conocimientos especifico y saberes culturales, sino que 

debe formar a un individuo con una identidad personal dentro del contexto social y 

11 
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cultural que lo rodea. La construcción, del~onocimiento escolar es el resultado de un 

proceso de elaboraCión; y~ q~~·e1'~1u~no-manipula, transforma y organiza la nueva 
·- \ .·.-.... . ~ .. ~>.- ..... - ,~-

información de~tro: de<sú 'estíudlJra • cognoscitiva estableciendo relaciones con los 
_< _ ~-~-~_·' · 'f_'.;~i··--_:;:i~::.-:V.é?_~~~>'.. ,y, .. . , 

conocimientos e id~a~·~ué':ellya 'pÓseia . 
. ·? .-ó, ;g~_:.: · :_::;j·~·::{ .. ~r;~1-7~, ~:~~h:; y~;!~.~-_:;(~~:;: -_ :. 

Ausubel,' Novak y Haneslan0.~78)nos dicen que dentro del salón la adquisición de 

aprendizá~p~d~~4~~.~j~~ '~·~d~s formas: 

Por recepción;:C::ú~rido al alumno se le dan los nuevos conocimientos en su forma 
.. -·. ,,., .. ·-.-,-· •'</:· . . 

final, e~'c!6'¿ir.~l:a1umno no realiza ninguna tarea para asimilarlos en su estructura 
. .. ' 

cognitiva .. \ 

Por d~sc~bd'rnien/o, cuando los conocimientos son obtenidos por el alumno 

después de realizar una tarea de investigación· o manipulación de lo que se le 

pres_enta. 

Para estos _investigadores tanto.· el aprendizaje por recepción como por 

descubrimiefÍto pueden _ser ~epet.iÚvos o significativos, lo cual dependerá de las 
.. ·, :~ ~: ·.:~ 

condicfones ¿n' ~¡J~-1~~¡~';~·~,¡d~! ~~r~ que se pueda lograr un verdadero aprendizaje 
' • • . ; ·.··~~·-~ ··;_:.~·-· >;,;·¡·,¡, •( ,,·~;\~:l :·:: '.'"·~::·? · .. 

signifiéativo Ausubel e'ni:imera e varias condiciones indispensables, a saber: a) que los 
.-0: -: ::•.·,,·.;· .-;/''.,;-:""/' •""'' ... , 

nuevos 6onb~lrl1i~;.;~gg ~~· r~lacionen con conocimientos previos que el alumno ya .. - .. 

posee· en su estructura cognoscitiva, b) que el alumno tenga interés por los nuevos 

conocimientos, evitando la memorización, c) que la naturaleza del material sea 

significativa para las estructuras cognitivas de diferentes alumnos, basándose en 

caracteristicas de los mismos como sus antecedentes académicos, ocupaciones, 

intereses, gustos, clases sociales, etc. 
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Ausubel clasifica trestipÓs de aprendizaje significativo por recepción que son: el de 

representaciones, :él' cí~:dónc'éf;ú!i~ y el de proposiciones. El aprendizaje de 
>~: ~·~e;·,· ~/.' ;:•::. 

representacÍoneS:' es'! aquel'; qúe'· se logra cuando palabras particulares representan 
- . ; ', • .!' ' "•" •.. -, ~ • - :. " 

psicológi~fri~~t~;;l~~·:~¡~mk~ i~ágenes que sus referentes, por lo que se trata de la 

adquisi~i¿n,;~~ ig~~h~1~ri6; el aprendizaje de conceptos presupone la existenéia de una 
.. :--.-, .-, .• r,.ot.:C: ··--,' . ·. ' ' . 

interacd¿ri' ~riit:'ígi ~Í:lnocimientos ya adquiridos con los nuevos; ~st~ 'ti~o de. 
\..' ' . ·-'. --~',;·:-.:·.-~~;7;-··~;,·¡,,"; '-· ' .jo"_.·.'·"\" .• :·-·:':;"~,.,~-/ 

aprendizaje~~ól~·~e'puede lograr a través de la instrucción y se dapriricipal~~nteenla 

adcilescenci~' y}~cj~~·' ~duua; el aprendizaje de proposiciones· s~. p~i~~i~:~Úá~~~>'.~~:; · 
:',,,.~--/·<=--···::<:¡:_ .. ;;:-\>· .-., ._. . .:..:-... ~'-,,'.-,'.~>Y ~,~·:X_;·~ot··· .. <,~ -

adquiere una idea expresada por la combinación de varias palabras. individuales; donde ·. 

cada un¡ r~~Ú~~gl~ 'un significado en si misma, el nuevo ~i~~'¡fi~~~ J~e ~~·~~~ui~re 
va más.~-1!~'.~~)~}~i~ple suma de significados de las distint~s;.~;a;~br~~; ;asubé1 

enum~r~;ir~~/írpcí'i-d~ aprendizaje por asimilación que son: ~c~iiio'fdif1'8do; el • 
• ,._,_'./•" - 1:::' 

supraordinado y el combinatorio subordinado. En el subordinado, la nueva idea es 
>~ :·:·;:,~;.· >. -. _:. 

adquirid.a '¡}c:i'rq~e esta jerárquicamente subordinada a otra ya existente; en el 

sup~ao/din~do la nueva idea se integra con ideas especificas ya existentes para crear 

una nü~~a 'f ~ea o concepto más general; en el combinatorio la nueva idea se encuentra 

dentro de un mismo nivel en la pirámide de conceptos, donde pueden darse distintos 

tipos de aprendizaje por analogía. 

Un equipo de investigación llamado the Biological Science Curriculum Study 

(BSCS), donde uno de sus principales investigadores es Roger Bybee (2001 ). hacen 

una descripción de las caracteristicas y tipo de actividades que deben realizar tanto los 

alumnos como el profesor dentro de un salón de clases constructivista. 
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Dentro de un. salón constrúctivista .el ··mae'stro debe~'motivar a ·las alumnos para 
- .- '·, ., ;' i ·, "; ~~ 

despertar su interés y su cuhosidád par~ ap~enci~~; d~be a~iGar '~~ffió''u~ ,tacilitador del 
.- /',-?_'. ·-~:.·-~;~:« ~,~>.~~~:-· ,-({~-;._::,i-:~\/~-- ·:).f~\~':rrt·r-,'.~~fi;~~:~:~;(:i!_·-~.::-~:~-~-:_:_ ·!;·)~: __ , .. ~,'.~:~{ :~.- '<. ·_·-_:: --{~-~-.... _-_ ···: : 

aprendizaje al 'otorgarles' diferentes .. tareas; a, resolver; ya 'sea' individualmente o por 
: _ /,\:'. __ .,. \·.,,t/ · 'i.J./~·§:,f '.«;:~:\1~--~·'.~t~; .. _¡--.JJ<. 1:·:-~~;y::·:~~j:I.~::t~,·:~-,~~ <i:~1>-:!ké?.:~ ~-<;'.·:,., ::.~}:::·~>/~:: · \~".'< ·, ;_·. ·. · .' 

equipos y obsenia(' si '·están. trabajando· adeicUadaménte· ~y/orientarlos· cuando sea 
. _: - --~:"::··: -~ ~ ;~-<->:--:~;:~;}·1\f:~~/~;~r\f :;:~\t_·:~ tJ: 1f::./j:~~~v:;'."t.,fü_;::)~:'.1\~~::·:Jf;-~·/·~-~~~::·,: (/;):"-- ,·_·: -~'.; -<.·:::-.: -.-,: -~ :. 

necesario; propicia la': participación :'éle \Jos; alumnos para qUe . éxpliqueri conceptos o 

definiciones,~¡~~~~~i:h·~~¡~§~~~X§}c~:T~ª:1~.~;~'gi;¡'~n~~;· .. ~·~Ú~u1a·~··19~-.a1~ílln;;s para 

que. apliquen 1o~'~·ue~o~ii:~~obi;.n·¡entoíC~n ~1tu~6iC>·nes 'ciíferE!~tes; relaciona los nuevos 
.. : ·'-- - "' - ·:< -·· ---:···· .. '.. -·. -,. , .. _. - . ' : . . 

conoci~ientós cbri ~Ú~Ei61C>ri~s ió8'1és; analiz~ el ~pr~rÍC:li~~jE! 1C>grádo por los alumnos al 
··:. ·'..'~' '. ¡ ._ .-

observar las hab'ilidades y comportamiento del alumno al resolver tareas. 

El alum~6 ~~~'ei:modeio constructiví~ta'cie~gP~Aid;ar activamente en su propio 
•, • ',,• n • • • ' ' ' ' • ' • .-.,- >-'•• ,',' \-~:<"'' • 

aprendizaje al hacei us;; de sus conóciíllierÍtos:previos, hacer hipótesis y predicciones 

que' comprobará, módiflcará/ rechazaré o bien aceptará; utiliza diferentes tipos de 
- " i :.~.-- •• 

estudio de la inf6rmación-;y¿.5ea individualmente, por parejas o por equipos; debe ser 

analítico, observ~do1";'-~riti6d' ¿J~~ ~ar posibles soluciones a un problema, escuchar a 
--- -~ '; .. r'; 

sus .coíllpañeros/ca~gllhentar y discutir cuando existan diversas opiniones sobre un 

tema; demuestra su aprendizaje al utilizar estrategias adecuadas para la solución de 

problemas de situaciones reales de su vida diaria_ 

Galperin (1979) establece como indispensable la actividad orientadora en la 

educación para poder lograr un buen aprendizaje; la actividad orientadora investigativa 

debe analizar detalladamente las distintas etapas que se dan para lograr un objetivo, 

con el fin de aclarar, corregir y controlar los distintos factores que conducen al objetivo 

final. Galperin nos dice que mediante los métodos de ensayo y error las pruebas que 

tienen éxito se refuerzan y las que fallan se eliminan; sin embargo puede ocurrir que 

----------=------------..... ·- ·-·--··-·------
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una acéion que habí~'sidCl e~ito# f~lle ~Í1 otra ocasión y entonces se elimine, por lo 

que no siempre ~rÍ r~fu~rioposltivÓ:tierie éxito. Para orientarse a un objetivo final el 
' . . -, ·' '., ..... ( . •':\:;;,: '· ·- _,_, .. ; , ·.· •.: ·.-• ._.. -

individuo ~e fraza;J~~';ri°i~Ó'y dÍ~tingue las distintas etapas que se relacionan con su 
·, •. ,, . - . '(,'.·;_,' '""'~"--·'••,t(•;' .• ;,o ••• , • •• ,.. 

objetivo, p6r'loqu·~:uh}¿~Jerdo daro de la relación entre las partes facilitará su termino 

exitoso. b~ e~ta/~~~~~~;{gs:;~bjetivos intermedios que nos ayudarán a llegar al objetivo 
· ... :~ .-: _ .;.:~·'·'-._.~-:3}:_:_''-~0~i\~~;~~~;\;_··f~'.f? 

final; se :convierten :en~ estímulos orientadores. Si éstos se repiten constantemente se 
. ··:; .. ; :·· .. ~: ... .. ::·;~_::::::: !}I_;;;::L_~.'.§~.'~~~~;'. t¡~~~{::_~'.:,:'.'(: . -

reforzarán,· logrando 1a··automatización del proceso y el logro del objetivo planteado. 
: . -:,:. ·":\~::;i:':;;;!;~~~\fü~1~ft;,::~.~~-:f?;::_:;<· ' 

Vygotski,,(eni~ozo:,19~7) .. en su teoría de aprendizaje concibe a éste como un 

proceso ~r~g,~s[t~:,~~'.'if m~~'.lización de los instrumentos mediadores que están en el 

exterior, por.pro¡:esos'dé•aprendizaje que después se vuelven procesos de desarrollo 

interno.·vygo¡~l<tAJ~~~i?~t'q~e los alumnos poseen una zona de desarrollo próximo en 

su estruct~r~''cd~~~sdiú~a. por medio de la cual pueden lograr un conocimiento más 

alto, siempre y cuando sean ayudados y guiados en el proceso para llegar al nuevo 

conocimiento que para ellos es desconocido. 

Los aspectos metodológicos del constructivismo que han sido analizados en este 

apartado son de suma importancia para la realización de los ejercicios que se van a 

desarrollar en la unidad didáctica que se diseñará en este trabajo de investigación. 

A continuación se realiza una exposición de los principales modelos de enseñanza 

del inglés donde se le dio importancia a la lectura. 
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2.2. Modelos de enseñanza. 

Barnett (1989:1) nos menciona que la comprensión de lectura adquirió Una gran 

importancia en los modelos de enseñanza desde el modelo gramática-traducción 

(grammar translation inethod), con excepción del modelo audiolingüal (audiolingual 

method). Enseguida analizaremos algunos de los modelos que han surgido. en la 

enseñanza. 

Richards y Rodgers (1986:1-14) nos dan una breve historia de los modelos de 

ens.eñanza de un segundo idioma que han surgido a través de la historia, a partir de 

los cuales analizaremos la manera en que ha cambiado el enfoque que se le ha dado 

a la enseñanza de la lectura. 

El Modelo de Gramática y Traducción ( The Grammar-Translation Method) 

Háce. 500 años el latín era el idioma que tenia una gran importancia ya que era 

utilizado en la educación, religión, y gobierno, y no fue sino hasta el siglo XVI que el 

·francés, italiano e inglés comenzaron a adquirir importancia a nivel mundial cuando el 

latín fue desplazado para la comunicación verbal y escrita. 

Debido a que el latín pasó a ser un idioma no vivo, se convirtió en una asignatura de 

estudio en las escuelas, y el estudio de los grandes clásicos como Virgilio, Ovidio, y 

Cicerón, fueron tomados como modelos para la enseñanza de gramática en los siglos 

XVII y XVIII. Los alumnos estudiaban el latín a través de reglas gramaticales, 

declinaciones y conjugaciones, traducciones, y la escritura de oraciones. Fue en el 

siglo XVIII que las lenguas "modernas", ocuparon el lugar del latín; sin embargo, se 

seguía la misma metodología de enseñanza. Este tipo de enseñanza gramatical fue 

retomado en las escuelas que enseñaban idiomas extranjeros, a través de la sintaxis 

··-.------·--··-·-- --
TES ;0 ,.,,.,M 

J..J vV. · 

FALLA DE ORIGEN 
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Debido a que el latín pasó a ser un idioma no vivo, se convirtió en una asignatura de 

estudio en las escuelas, y el estudio de los grandes clásicos como Virgilio, Ovidio, y 

Cicerón, fueron tomados como modelos para la enseñanza de gramática en los siglos 

XVII y XVIII. Los alumnos estudiaban el latín a través de reglas gramaticales, 

declinaciones y conjugaciones, traducciones, y la escritura de oraciones. Fue en el 

siglo XVIII que las lenguas "modernas", ocuparon el lugar del latín; sin embargo, se 
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retomado en las escuelas que enseñaban idiomas extranjeros, a través de la sintaxis 

-·----.-·----
TES~0 r''•t.r l.J ..... u." 

FALLA DE ORIGEN 
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del idioma extranjero, y r¡:;gla~ morfo1Ógi6~s que debían ser memoíizadas. La expresión 

oral simplementd~r~·~Ü1Íia~~ ~~ra leer oradon~s en voz alt~, ya qu~ esta habilidad no 
' . •". •',:,·- ·"•· , . .-·"·-···'. -,, 

constituía , ~1 fi~' ci~1 a;f~fl~~ial~> Es aquí cuando surge el modelo de gramática y 
·.,: .. '-. :':·.· .. ~:-:, : .. :!~:;'.: .. <~ ;f ~~\.: .. ~.- ~:.~.~};-: ,;:~ .. ::.·:·: . :~ . ':. ·: 

traducción (graminar translátion method), cuyos principios son los siguientes: 
::, . < <:('. .. _,~"·)~:.·<·~~~;~f.''.!.1:_/~:-¡- é',:.>.> ,_ 

a) , La:ÍengliE/;'.iiai~rna~era 'utilizada para la enseñanza, con un muy poco uso de la 
, . ·: :; ·:·-~· --~~'.-~~:. -'.~-~~~~·,;:,:;: ·._:~~~~~<~-:f(;< 
lengua extranjera.'>,, 

b) Se ~n~~ñ¡~~~t'd~~ vocabulario, pero en listas de palabras aisladas. 
-.- .. ' , .. -_, ~;,;¡,,,':.- ... 

c) 

d) 

e) 

f) 

La . gr~llláú'6a ~~ ~~~eñaba por medio de largas y complejas explicaciones. 
- • - ~/" . t ·' 

Lá en~eñ~nz~'.8~)ª gramática se centraba en la forma e inflexión de las palabras. 

La lectura de textos clásicos era parte esencial de los cursos. 

No se 'po~í~ ~i~n~¡¿~ al. contenidÓ de los textos, simplemente se ocupaban para 

realiza~. ej~rcid~s•gramaticales. 

g) Muchos ejercicios consistian en la traducción de oraciones 

extranjera y la materna, y se le daba muy poca o ninguna ·atención a la 

pronunciación. 

El Movimiento de Reforma 

El modelo de gramática y traducción existió en Europa desde 1840 hasta mediados 

del siglo XIX, y aún es utilizado en algunos lugares del mundo. Sin embargo, fue 

fuertemente cuestionado a mediados del siglo XIX, ya que no poseía una base 

lingüística, psicológica o educativa lógica que lo apoyara, Además, el gran incremento 

en la necesidad de comunicación entre los paises de Europa volcó la atención a la 

expresión oral del idioma, De esta manera varios investigadores en Europa {Alemania, 

Francia. e Inglaterra) crearon nuevas opciones para la enseñanza de idiomas. Fue el 
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inglés T. Prendergast uno de los primeros en proponer la enserla~za de ~sfructuras 
' .. ' . _,._;.-~ '.< ," . . .. ' . ' '·:--;~-

básicas utilizadas comúnmente en un idioma,, f,6mo frases; oracicmes, éxpr~siones, que 

adoptó el. nombre. de un progra~~· ~.~írq~turil·(.:~tr~~tu~~ls~l~~~~'.f).~.~~.~-~~~~ l~~P· ,·F. 

Gouin en Francia enfoCó la enserl~nzá d~ l~s idÍoma~ de~tÍ'o ct'e ~~·:~cinte~to sit'uabional 

,específicb, util,iz:&do,;·~~~~~~:~~~~~iÓ·~'~ •·~~r~•.•darle ·•sentidp, i:'.1Js~·~~~~§~:rb~ri~ptOs,_ ·lo 

que .. dio. nacimien'io ~1:~~b~¡~i'5¡(~~cional (situati~nal · language. t•eáchÍn~)-.' Después de 

estas nu~~a~; ~,lt~t~~{¡~~-ip1~~ Í~ ~n~eñanza de idiomas sJrgl~~o~ cit~~~ J'.;opuestás por 

lingüista~ comÓ H:e'.~~i·~~~e1·:~n Inglaterra, Wilhem Vietor é~ Ale~ani~· YPaul Passy en 

Francia, quiene{d~{~~}~~~f \~.ex~resió~ oral (speech) era':1d~~~~ importante en el 

aprendizaje de un idioma.'Ellos compartían los siguientes principios: 
; -: ~.:;:'.,, ·~:;::x;:rtili:~-~;·~:~~1~~~-};::-~,,::.~ { ;:_. _ .: .. -:.·· · ~ ·. ~- ·- :_'. ·. ---

a) La metodolpgí~B,e~.~-·~·~~~rse e11 laexpr~sión oral. -
--- · .r;::·:~-;";~~¿~_;:;~--~'.-t~t!:~:~tk;~~~.~:f:~w-.s '</-' i -><:_~< : ; .. , ·, -:- --

b l La fonética es úri elemento:indisperisable: 
, :+:·;::· ~ .. t=~~;_: :1,~~:i?ft~1t)"~:~~~:if~:;:r~H.~)i·;~> a~~-~~ .. ,~;t.:; - , · 

c) Los alumnos:'.deben •. aprender.:escuchar el idioma_ ar:ites de conocer su forma 
> .. :- :·:-.:.~;" :: __ ,·~ ~ · :;r~;;}:t'.~;::;\t,~:f~'.ti: · t~:~)>:·~~~:~- ~< .:-:: · ·- · 

escrita:·.· ,. .; ·.· : i .. :~, ··~. : : ,., .. · 

d) Las nuevas palabr~s, fr~~é~, ~- dich~s. deben ~nseñarse d~ntro de un contexto y 

la gramática debe ser enseñada inductivamente. 

e) La traducción debe evitarse, pero el idioma natal puede utilizarse para explicar 

palabras difíciles o comprobar que se está dando una adecuada comprensión. 

El Método Directo 

Nuevas ideas surgieron como las que conformaron el modelo de enseñanza directo 

(direct method), o también conocido como natural, ya que se basó en la observación de 

cómo los niños adquieren su idioma natal. Entre los principales investigadores que 

propusieron en la metodología de enseñanza la aplicación de principios naturales en el 
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salón de clases en el siglo -XIX es encuentran: L.Sauver, quien hacía uso de una 
- - . 

interacción oral intensiva en el segundo idioma. En 1860 estableció una escuela en 

Basten cuyo método f~~-éonoddo como el mÉltodo natural; el alemán F. Frank quien 
'· - - ·-, .. ;. ·-· ',, ... ·'·· ... , ..... ·.. . 

ap~rtó)n~~~:~~~•s~~ }~r~Mf~-5:J_~ª~~>l~~füf :~ñ,~17z~~-_monolingüal. t._~xrr..~~~-~~\~;u~ _·se 

podría lograr úria rriej6r/enseñanzá:utilizarído el segundo idioma interactivamente qUe 
! - ·" .~ ·.: ¡.:. .c{;fi ::·:<'.~~;;r ·-~-~{~~~>:. (;?~;~~~;~.~~~~r~·::f{~;~~-;~}#~{ .>:./~ ·;·~ :. :'._~-~ :_-·:.--.. . . ·.·. :- , -.~ :-/._;;/. · :: . :.;··. º 

. si se ensenar~•por.m~d10,:de;pr¡cecj1~1ento.s analíticos de expllcac1ones de reglas 

::f r~~111~f l~(:~i~~:::·:~::::z:.::::,:::..:,: 'º: 
a) 

b) 

c) 

d) 

e) 

f) 

El 'vocabulario y .oraciones enseñadas son los utilizados diariamente en clase. 

La en~e~-~gz~;,de habilidades orales comunicativas es cuidadosamente graduada 

La enseñanza de la gramática es inductiva. 

Los objetivos se dan oralmente. 

Se utiliza la demostración, objetos, fotografías, y dibujos para enseñar el 

vocabulario concreto; y la asociación de ideas para enseñar el vocabulario 

abstracto. 

g) Se le da mayor importancia a la comprensión auditiva y a la expresión oral con 

una correcta pronunciación. 

El método directo empezó a perder importancia en los años 20 en Europa por las 

siguientes razones: no había tiempo suficiente para la enseñanza en las escuelas, 

existía la limitación de habilidades de algunos maestros, y la poca atención que se le 

daba a la lectura que era una de las principales necesidades de los alumnos. 
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El Método Audiolingual (The Audiolingüal Method). 

Con la Segunda Guerra Mundial el gobierno de Los Estados Unidos se vio en la 

gran necesidad de poder tener personal capacitado para utilizar diferentes idiomas 
'.· - ·.:< ' .' ·:· 

como el alemán, chino, francés, italiano, japonés, entre otros. Por. esta 'razón el 
'.:·>-.-::_.;-.·,-·.• ·i 

gobierno, conjuntamente con muchas universidades norteame~ic¡;¡~J~N i0,pulsó un 

programa de enseñanza de idiomas para el personal militar, denomina~?>co~b,ASTP 
:;.,.':~:.; _.:~:·.~. ·.'.<~,J 

(Army Specialized Training Program) que fue establecido en 1943, Este;f.irograma tenia 
> " - ~: :i-~ ~- -.;.¡/~:.{ ::' .· 

como principios el contacto con nativo-hablantes del segundo idioma; y e~~ intensivo ya 
~-::-:t· ··i;:,;:¿,,:-.. ;·:r;"i< ": .. ~::-'. 

que tenían que estudiar hasta diez horas diarias, este método tUv6 ~'Xito·~~ la armada 
- ·e- ·"· -·"···-.--

pero fue cuestionado por la gran dificultad para ser utilizado en cÜr~~;··~~g'll1~~e·~ y por 
_-:,:i . ~<-~1'\/·\~~J:~~:ffü~;:~:-~~~i;_,\~-';: ~--: -_. 

su falta de bases metodológicas. La gran afluencia de ~5,tLJ~J::'2tes.a la~¿~ni~er~idades 

de los Estados Unidos, la necesidad de que los ame~ic~ri~s''~'fi ,... . 
, . . --;.::::/._- ~~~: -. _\_\'.~;;-~::?;,.~_r. __ . ~~~ "·\ -~---

con. los diversos·: idioni¡;¡s, en el mund~. y. asL nó aislarse de: íó{avan'ces científicos, 

fueron las·c~us~; ~~f'\~~<q¿~·~¿r~ió:·~1'';~t~~~¿l~~8~~n~t~2~f :;~1 ··8J~1 fJe la combinación 

de la tE!oria'IÍngÜi~Ía e~tructural, el anáiisis c~ntrastivo y una psicología conductista a 

finales ~·;1~~0~, 
En los siguientes capítulos se realizará una descripción de los modelos de lectura 

que han sido propuestos por diversos investigadores, para así poder elegir el más 

apropiado para esta investigación. 

• .. 

2.3. MODELOS DE LECTURA. 

Eabersold y Lee Field (1997:17-18), citan una categorización realizada por Barnett 

(1989) de los modelos de lectura que muchos investigadores han propuesto a través 



de la historia de la siguiente manera: 

A. Los modal.os dé 1a't~orla .ascendente (Bottom-theory) 

B. Los modelcis CJ~s~·~;,d~ntes (Top-down) 

C: Los ~~del~~ iri;eraéti~~s. 

Eñseguidá se realizará una descripción de los principales modelos propuestos en 

·cada teoría. 

2.3.1. Modelos ascendentes. 

21 

Patricia L.Carrel (1989) en su obra "Interactiva Approaches to Second Language 

Learning" nos dice que losprimeros trabajos de investigación, de autores como Rivers 

(1964, 1968); Plaister (1968) yYorio (1971 ), acerca de la comprensión de textos en ün 

segundo idiom~,·ehe~peciald13l)nglés, consideran a la lectura como un mero.p~oseso 

:::;:d¡"d;~~~i¡f mi~!~1;~:,::::~I::: =":~~ f ~i~¡:.;r :~~:: 
up"), · hast~ unidades' más grandes como oraciones o frases (''al the top"). Barnett 

(198~(13~19) cita a Gough (1972) Laberge-Samuels (1974) y Carver (1977-78) como 

los principales investigadores que propusieron modelos ascendentes de lectura . 

. Én el modelo de Gough (1972), el proceso de lectura inicia con la identificación 

visual de las letras y palabras en el texto que deben tener sentido dentro del diccionario 

personal que el lector tiene en su mente, para la conformación de frases u oraciones, el 

lector utiliza la memoria para guardar y procesar la información leída. Este modelo no 

realiza una descripción detallada del proceso que ocurre en la comprensión de lectura y 

no considera el conocimiento relevante disponible que el lector puede aportar. 
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LaBerge y Sarrwe/s (1974) en su modelo resaltan la granimportánda que puede 

tener la atención ~para procesar la información, y la ~pa~idad de los lectores para 

automatiz~~ accionesmientras leen, es decir ' q~e l~s l~ct6res pueden ser capa~es de 

procesar diferentes cosas mientras leen mientras sólo ~na requiera de-~u ~tención. 

2.3.2. Modelos descendentes. 

En· 1os modelos descendentes de lectura ("top-down''), ésta· es un proceso lineal, 

donde el lector comienza con una serie de predicciones sobre el posible contenido del 

· texto a partir de sus conocimientos personales, las cuales confirma, modifica o rechaza 

al leer el texto. 

Goodman después de investigacicines que,realizó durante varios años (de 1966 a 

· 1976), de~'arrolló ¿n !_TIOdelo ~~ic61;;,~t¡¡~¡(dcJ ~;, el que consideraba la lectura como u~ 
. "juego dehiJ~¡~~¡¡ ¡í~icoli~güístid~i·: donde existe ''ulla interacción entre el lector y el 

\'·_ . ;:-~;:::·.-_ -_· ~;,~!~:~ _:·.~i;1'i~::~=)~;:;~;~.~~~:~:::\·'.::?;¡ _; .. ::.'~{~<·.:\-~i::::<~-~~--?. ;:i;·: .. ~":_.-::·(;:- -,:~\~:_;F.·_:\,_:~ _ --,- ,, -~--; : : :::: ... :--::·_-----::~.--._: :: -- .. 
mensaje escrito,fo~diant~'el cual •el lectodntenta re.construir el. me~sajedel .escrit~r" . 

(~ood.ma•~,1 ~~~:{~j:··~~~~~;,¡:J~·:1~it~:r~H:~n!~~é~~~~;:dée 'dec~~-ifi¿~ct-~ .·d~····idi~Sª; que 

inicia con ,una.superficie lingüística creada por. el ;escritor.la cual ,debe. ser reconstruida. 

para lo cu~I debe particÍ~ar ~c;i~:~}~ti,~1.há~~r y confirmar p;:dicciones utilizando 
":.:-·;;':-~~\-.-~ '--e-·. 

tres sistemas que son: 

El sistema grafo-fónico, sonidos y letras. 

El sistema sintáctico, o estructura del idioma. 

El sistema semántico: que es la organización de conceptos y estructuras 

conceptuales que forman mensajes o significados. 
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Además, el lector hac.e usb d~süs experiencias o de los conocimientos previos que 

posee sobre el tema de la leclura:·y 5l.J conocimiento del idioma. 

Goodman expone qu~ el l~ctor utinza cinco procesos en la comprensión de textos 

que siguen una secÜ~~ci~ ~¡~'e~iflca y ordenada: 

a) lnicio-reco~b·~i~ie~i{~f:cerebro reconoce una imagen gráfica en el campo visual 

. del idioma escli~o J]{~:i~iciar la lectura. 
' . . . . ·- ,. . . ' ,~ ... 

b) Predi~ció~; ~l~;;~~r~br~ participa en la búsqueda de significado, haciendo 
l:> · .. ~;: .. ::. 

c) 

d) 

e) 

predicci~ne~.~.···(i,.· 

Confirma~i;;'ii):,EI: cerebro al realizar predicciones está constantemente 
: ¡--.• ~,., :c1' 

·,,.;"r ~ .: ., 

confirmanciólá~'o re~hazándolas. 

Correcci~~~·l'E1f~t't;~k?;h•reprocesamiento de información cuando se· detectan 

incons.ist~ncias'o si las predicciones son rechazadas. 

Término: La lectura termina cuando se cumple el objetivo que se tiene, o bien 

cuando no se logra obtener un significado de la lectura, ya se conoce la 

información, o si la lectura no es de interés para el lector. 

2.3.3. Modelos interactivos. 

Barnett (1989:13-19) menciona a Rumelhart (1977), Stavovitch (1980), Kinstch y 

Van Dijk (1978) y Rumelhart McClelland (1986), entre los principales investigadores 

que crearon este tipo de modelos. 

Rumelhart (1977: 573) está en contra del procesamiento lineal propuesto por los 

modelos ascendentes, ya que para él la lectura es un proceso de percepción y 

cognitivo. En el modelo de Rumelhart (figura 1) expone que la información sintáctica, 
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semántica, léxica, y ortográfica crea conocimientos que se dirigen al Patrón 

Sintetizador (Pattern Sinthetizer) donde se crean hipótesis que el Centro de Mensaje 

(Message Center) es el encargado de confirmar,.desechar o reformular (1977:589-590). 

En este modelo toda la información .visual se dirige al almacén de información visual 

(VIS), donde después de~e~~;cic~sa~aVe~trafdase dirige al Patrón Sintetizador en el 
- . -•. ~. -. ,·:;·.:::---::-·1,,-::0: -.. -:_:.::.-,-;_ ,,<; .- ~--~·- . . 

que se realiza,uni3.intÉirpreta~i6ri,\·conel empleo de los conocimientos sintácticos, de 
-- . · ,:;/._:·.-__ ~~~:;,t~Y~N~~~::-:-~&?f.t~i,~~:/~;_-./y;::_:: .-":'.:: ;' '. . :-: 

formación de palábras;1x_v·cfoabúlario , y' de Ja semántica. De esta manera todas las 
-_ :. :._\~-- __ ::~~---{ _ ~/;~~-~ ~- -;~_:_~~;-.:,..;~~{?}r:>~~~;;-;~-: .. >~~::-}. ::~~/.": ; .. ::.-;}~·-: .. ¡'_ "- - ,"_ - ...... 

fuentes. de c~?~~~~!!~J;'.~i·\~a~~,? ~.;,n~~ria.1,~.~ i~l'Tlº no sensoriales, son procesadas 

conjuntamente para obtener uri' signifi6adc:í (RÚmelhart 1977:588). Figura 1. 

Entrada 

Gráfica-

Almacenamiento 
de lnformaciOn 
Visual. 
VIS. 

Interpretación 
más 
probable. 

Stanovich (1980) establece que una de las grandes fallas de los primeros modelos 

descendentes es la falta de retroalimentación que debe existir entre los niveles altos y 

bajos del procesamiento de información en la comprensión de lectura. Mientras que 

TESIS CGN 
FALLA DE ORIGEN 
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uno de los problemas de los modelos ascendentes es que en ocasiones los lectores no 

pueden generar predicciones al ser el tema d~I ·t~xto desconocido para ellos. La , ... ,';.;::<:··· 
contribución de Stanovich a la investigación. d~( proceso de lectura es lo que él 

-·_.y::.~ 

denomina como compensación, o sea la superac
0

iÓh'p&r el lector de sus deficiencias en 

una fuente de conoCimiento mediarit~;~'i'~~b;~¡b~~~'.~#~s; por ejemplo si para el lector es 
~ • ,;·;;-~ .- - ' . -· • . _, ..,_· •• o; 

muy dificil eli'Sci~~i:lario de un text~, puad~ ~~~y~rse en las predicciones o en su 

conocimiento ~r~~io del tema. 

Rumelhart y McC/elland (1986),conjuntamente con otros investigadores, analizaron 

con mayor profundidad el modelo original de Rumelhart y construyeron un modelo 

llamado ·de procesamiento paralelo distribuido PDP (parallel distibuted processing), 

información que coexisten e 

interactúan a un mismo tiempo. 

Kinstch y Van Dijk (19'78).crea.~on un fT10delo donde consideran que el lector crea su 

propia version · del textÓ ; ~~~lii~~do un análisis de la información mediante 
. o' e -- ~ ;- -

proposicione
0

s, lá~ cuales las obtiene al realizar una interpretación de la estructura 

profunda del texto, o de las inferencias realizadas por los conocimientos del lector, para 

lo cual ellos consideran que la comprensión se da en los siguientes niveles, a saber: 

El de microestructura que se da a un nivel local del discurso en la estructura de 

proposiciones individuales, lo que es la cohesión. Es cuando se da una 

decodificación mecánica e inconsciente estableciendo relaciones locales de bajo 

nivel 
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El de macroestructura donde se da un signifiCTid6 global del texto considerándolo 

como un todo, por lo que las proposiciones ~el t~~to 'cl~be~ sop~~~r~É!y ~ig~rse de 
,<>, '::<'. .~ .. ;;;;.: ,;,,:~.,":·>·::··:·:.: .. :<'.> :'t•.,- ·:i:~>> ¡':·~··<~:c.'.-

manera lógica para que el texto tenga éohéfénC::i~: : .· .:'.\ '.•e;'.J ;¡;., · :, _, '.<cí,; ·• · 

'º' ~::,:.::,::~;,:·;;o~~~ll~l~l~í~ii;¡11~[~~:~: 
comprensión, En estos modelos ellector.es úrí participante activo paraJaforrriación de 

. .:: ·... . ::·'. : .. ·· ; .> : --.· .".. . · ; ·:.'.::-:;. · .. ·\~:·:.~ .. ·· ;:::.~:;\-,.' .. :·~;{:~~\{/;'.~~<·" '.~:~::#:-::.J~lft;~:~~f(f~;~i;f,;~i--~~~{~,!f~;~A~:::, '.?f 1:\-(::.5:~ ·-~ .·: ; .. 
significado de la lectura,· ocupando todos sus conocimientos y·experiencias personales, 

, . . . · : · . . . . . ~·;;~ .. :-" ;: -~·/·,~ :.{~~\~~:~~:~·; IJ;·~~±~~;;Jf;~~;:·::·\:~5;:2~~f.?Jii:/~1{(.f;·~)ki>\};!.~\ '-.D'.>;- , 
y creando hipótesis que puede aceptar, rechazar .. o .reforrr,iular,: para lo~cual•se¡~apoya en 

'. · · ." ;:':·:·<;·· .· \?t;:;'. ;-~:~:J:r~::r~r~~-\:.~~f> Y6)~:,~;:~i:;;~:)i%f \~·~~ff::.\t\, :")?·:~> . .- .. -... : 
los elementos que el texto le aporta: El lector puedeJncluso ;c:om.pens_ar y apoyarse :en 

sus conocimientos y estrategias para logra;J~~~ejJ~b6~~;~~:i;~~l:a~16f~~~fos qUe 
;:;r: _<-·: ;:.:-:<<:,:· :'·;.;·:/;) :,'..(,''..::·', '.'(~. ~· Í:-~: "~:, .. ~:_-;' .. _;; .. ¿; / "; :., :.:·~:: ·: :; . ' 

se enfrenta. Por todas estas razones se puede coríeil.Jir:qt.Je''estetipo éi9'híodelÓ es el 

más apropiado como fundamento teórico de ésta Investigación.·. 

2.4.Tipos de lectura. 

Mendoza (1995:27-28) distingue los tipos de lectura de acuerdo con las 

necesidades comunicativas que tiene el lector, a saber: de ojeada, de búsqueda, de 

familiarización y de estudio, 

La lectura de ojeada se realiza cuando el lector desea obtener la idea general del 

texto al que se enfrenta, y decidir si éste es realmente importante y leerlo más 

detalladamente. Para lo cual sólo se necesitan leer los encabezados. subencabezados 

y algunos fragmentos del texto. 

El objetivo de la lectura de búsqueda es descubrir cierta información específica que 

se necesita. 
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Se realiza una l~ctúr~ de fa~iliarización 'cuando se necesita obtener una noción 

general de .. l·a f~for~abión del : texfo de~pr~~iando los detalles, se lee el texto . ,,.,,. '. ... .. ,··· - . 

rápidamente í:i6r ¿~~p1~tb si~ .?iet~~d~rmemorizar toda 1a información ya que no se 

des~a utilizarla ~C>ci~:;i(.· .. , 

En la lectura'de.esÍÚdio el texto se lee por completo lentamente, y si es necesario se 
.;·:··~'" . .'o·<=:~_+)---·•,;.":¡''_'· '',"_, , ... : 

puede regre';;,ar. a algunos puntos; ya que el objetivo es comprender ampliamente la 
-1-'. :-~- -- - . ¡;,-: :t: ., .... '· 

información par.ª.·~na interpretaé::ión critica de la misma. 
·' ·,:;:- ~~\ « '>: -

r r~ ·; ., .·:' ';.:;-,.'.~ 

.··,e '··;:j' 

. ,_- '.': '·';;:,,'."·. ,;,\.)• --;' .. :,. ;' :~·,;··-. -·-:/·-<; 
2.5. Criterios. para la selección de textos 

Mend~z~(1b~;dy~:~;d~) c~~siélera que una adecuada selección de textos influirá en 

un mejor lo~~c//~~Gjd~~~~r~llo de las habilidades y conocimientos de los objetivos 
~; >:\<:;:~ :~: 

planteadOs, la s'e1e'ccJ9.6:,de un texto debe tomar en cuenta los siguientes aspectos: 

A) la dificlilt~~\iA:~Óf~tica, B) su estructura lógico-composicional, C) su volumen y D) 
: .. - -. . -:-¡.~-:.; .. -- ;0~;'-;_._:;,;·-,~-,-· -

la correspo~dend~:J~ I~ temáti~a con los conocimientos del mundo del lector. 

La dificultad Úngüí~tiba del texto se refiere a que se debe seleccionar un texto el cual 

en su estructura lé~ica y gramatical este de acuerdo al nivel del alumno, en aspectos 

como: 

La longitud y complejidad de los enunciados; los tipos de coordinación, conectores y 

puntuación q~e ~~'utilizan. 
··-: -~;•,. :-

Los párrafo~; sli l~n~itud y la conexión entre ellos. 

Un tipo de léxico accesible. 

En cuanto a la estructura lógico-composicional del texto se deben elegir aquellos 
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que orienten adecuadamente el proceso de lectura hacia el propósito 'comunicativo.del 

lector, ya que el tipo d~ texto, su estilo, composición y el agrupami~~t~de susbl.oques 

informativo~ influyen eri el grado de profundidad de la compr~~si6n< • 

El volume~ cié'Jn texto debe estar definido por el Upo d~ 1~itura<'qúe~e tiene como 

pro::·':~~:~~~."t:'.° ::·'::,~º:~::::· :::~:~~r:~~:~Y·f !::L · 
cognosciti~os/cie1''~1Jrlino para así facilitar el logro de una comprensión det~ilad~ de la 

;·:·(,~·'.·;,;i?}:·:~7/·.:(~1(·\.:<·-.: .... · '· . . .<·.'.· .. · .. :~:.º:~,:::·({.~·. :~.: ·.·.·. 
nueva información:':La.:temática del texto debe tener las siguientes cualidades:. tratar 

-,• ~~ ( • :'.\""'o '.-.O• y"-> • < • • • ',• _' ,-. "'' _. • •, • • 

temas cultural~st,'dé{f~r~°Cl~~ universal que incrementen el acervo cult~rá1• de los 

alumno~;'t;~i~~::;t~~~kga~r~~~n de interés, que ocasionen debates, participaciones u 

opiniones de los alumnos; que traten temas culturales sobre la lengua que se estudia, y 

que puedán mantener vigencia. Por lo que pueden utilizarse textos de temas políticos, 

sociales, políticos, económicos, históricos, científicos, etc. 

2.6. Estrategias de lectura. 

2.6.1. La noción de estrategia. 

En el ámbito de la enseñanza de comprensión de lectura varios investigadores han 

tomado el concepto de estrategia y enseguida veremos algunas de las definiciones que 

se le han dado. Van Dic(1983) nos dice que la palabra estrategia fue tomada del ámbito 

militar la cual proviene del Griego strategia que quiere decir "comando militar" la cual 

implica una serie de acciones militares para lograr un objetivo especifico. Este término 

ha sido utilizado en el ámbito de toma de decisiones donde no se le considera 

únicamente el logro de un objetivo, sino de como alcanzarlo de la manera más rápida, 
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efectiva, práctica y económica. 

Oxford (1990:7-8) señala que los _términos estrategia y táctica muchas veces se 

utilizan de igual manera las cuales implican la "planeación, manipulación consciente, y 

movimiento hacia un objetivo", nos dice que "las estrategias de aprendizaje son 

operaciones que -utiliza: el. aluínrio p'ara -auxiliarse en la adquisición, almacenamiento, 

recuperación y uso cié'_la Ínformaéión" las cuales son " acciones específicas que toma 

el alumno pai~-~J¿~~'.~J:su aprendizaje sea más fácil, rápido, disfrutable, autodirigido, 
' -- "" .. ·: . ""'-~'i:.~;. ·. : ' 

efectivo y fácÚc:le-tr~~~ferir a situaciones nuevas. 

Solé (1992) nós dice ·que la definición de estrategia suele confundirse o integrarse a 

otros términos como habilidad, destreza, técnica y procedimiento, por lo que ella cita la 

definición que Coll da-_de procedimiento como "un conjunto de acciones ordenadas y 

finalizadas ... a la co~sec:Uéión de una meta". Solé nos dice que las estrategias implican 
. . - ' 

autodirección, ya que se tiene en mente la existencia de un objetivo, y autocontrol, 

además de una supervisión y evaluación para ver si los pasos que seguimos son los 

apropiados y si no lo son podemos realizar modificaciones. 

Al enseñar estrategias de comprensión lectora Solé considera de suma importancia 

otorgarle a los alumnos procedimientos generales que puedan transferir a otras 

situaciones de lectura a las que tengan que enfrentarse, logrando así que los alumnos 

sean autónomos y críticos, esto es que los alumnos sean capaces de autorregular su 

comprensión, que cuestionen y que relacionen lo que leen para así incrementar sus 

cqnocimientos ya sea por generalizaciones, conclusiones, etc. Para Solé (1992:37-38) 

"las estrategias que vamos a enseñar deben permitir al alumno la planificación (del 

objetivo), la revisión y control de lo que se lee, y la toma de decisiones adecuadas .. ". 
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Solé nos dice que es. muy difícil realizar un listado de estrategias que deberían ser 

enseñadas, por.lo que ella prefiere citar un trabajo de Palincsar y Br6wn (1984) en 
.··'>· ,· : ,·, - -

dond.e sugieren· .las, actividades· cognitivas que se activan y fomentan con las 
;;', -,,_·.,:. 

estrategias: . :- : :\•:, .... ... 
-. '· ·_·' ·. ~. ;,:; \~· 

a) Comprender Jos próp'ósfios'explicitos e implícitos de la lectura; 
.. ·. - '·'' . ' ~. '·. ·:., :· :·:.. ·"' ' --····" . . - ' . - - -

b) Activa;,·y
1 a~o~~r ~··Ja.~ Je~tura Jos conocimientos previos pertinentes para el 

contÉmi~~~~'i¿~\~ trat;; 
,.;. , .. " ·-·-"'· 1,· . 

c) Dirigir la ~t~nciÓ~ a lo que es fundamental y no considerar lo que puede ser 

d) 

trivial; 

Evaluar\á .·c6n~i~tencia interna del contenido del texto y su consistencia con el 
:>; . .'>< 

conóciriii'~ntó'pr~~io', y con lo que dicta el sentido común; 

e) Comprobar cCÍriÜ~úamente si la comprensión tieneÍugar mediante la revisión y 

recapit~lacióo p~/iódica y la autointerrogación; · 

f) Elabora~\1 ~rotJ:~r inferencias de diverso tipos, como interpretaciones, hipótesis. 
• ;.o- ,- ' . .. -- -,~ ·. • - - • • 

. predibci6ll~s,~ ~~nclusiones; 
Ella akad~:q~t las estrategias deben ayudar al alumno a decidir apropiadamente 

• ·_- : ; ~ l, :: ' 

que camino elegir cuando tenga problemas en la lectura. En Jos siguientes apartados 

veremos las estrategias de bajo y alto nivel que conforman la comprensión de lectura, 

las cuales cubren las actividades cognitivas planteadas por Palincsar y Brown citadas 

anteriormente. 
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2.6.2. Estrategias de lectura de bajo nivel. 

Después de haber analizado las características que conforman• una estrategia de 

comprensión de lectura y las actividades cognitivas implicita.s en ella~, eri ~ste apartado . ·.... '. ' ,· .. 

realizaremos una revisión de. las estr~tegias de . bajo ·.~ivf, 'eriunciaclas .~6(Garcfa 
Jurado (en Barba 2001 ), las cuales son las qü~~~Sá11~ah~n el~isteília'op~rativo de la 

elaborado por ella misma.(Figura 2) 

MODELO DE LAS ESTRATEGIAS DE BAJO NIVEL. 

Nivel 
Fonológico 

son 

-Fonética 
-Pausación 
-Acentuación 
-Entonación 

Procesamiento 
de 

Bajo Nivel 

Nivel 
Operativo 

es 

son 

-Referentes 
-Conectores 
-Palabras 
clave 

Comprensión de textos a 
nivel de cohesión y 
coherencia. 

Fig.2 Modelo Elaborado por Garcia-Jurado. 

-Combinación 
del sistema 
verbal y de 
palabras. 
-Estructura de la 
oración 

-Estructura del 
párrafo. 

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 
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Las estrategias de bajo nivel fueron presentadas dentro del Seminario Taller 

Extracurricular ''Una nueva Metodología de la lectura en inglés como lengua extranjera" 

(en Barba 2001) l~s~u~lesson: · .. 

• El nivel fonólógÍ~o>qUe60'fiiprendelos sonidos de la lengua diferentes al español, 
.~-' .,· . ¡ ':.;; ; ".'-: - '-: '.i·-· . .-:,;. .. .; .. _: 

acentGa~ÍÓn.7~r!!~~;.,\~tJ\~~;f,~~}~~11;~j~~ t~ f~nción y de contenido, entonación y 

pausación los cüales nos 'dari háces ·de sentido. 
-. /~; .. \!tÍ:f} _: §;~r~:,_~;;~~:::, .. {~~f ~ ·-;}fi~:_~-?t~\,'~: ~·;-Df-~';'.'.~-.~\:~::.-.- _: \-: . -

El nivel iestructuraH'que 'comprende la combinatoriedad de las palabras (para 
.:- \-:~:: ·: -~>?/'~-;~t:3~;t.!Nr~ü,'.;_:,<~~1~t;.:}.:::~:~~·;·.J::\:;L:-: -. ,,=:r.::_~ .. :.<:·l2<- _ 

obtener. el ; i1,llíl!ll1º pomuí)icativo); el .. :.sistema verbal, tipos de oraciones (oración 

simpie) y 0lo¡6o;{!rt&~~·(c,ra~ió~ compleja) 
. -~ ·:e:,~.-·_,;·~· -

El vocab.~lari~ qu~ comprende la inferencia del mismo, la afijación, y los sustitutos 

(referentes). 

La selecdón de información relevante que comprende las palabras clave, la 

información principal y secundaria, y la idea central de un texto. 

El Párrafo comprende la oración tópico. detalles de apoyo, párrafos dependientes 

de párrafos y los bloques temáticos. 

Enseguida veremos las estrategias de alto nivel. 

2.6.3. Estrategias de lectura de alto nivel. 

Las estrategias de alto nivel son aquellas donde actúan directamente los procesos 

cognitivos del lector interactuando con el sistema operativo de la lengua, existe un 

trabajo conjunto de las estrategias de alto y bajo nivel para lograr el objetivo que se 

tiene. 
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García Jurado (enMa~íne~ 2660) ,apunta que ias estr~t~gias de alto nivel que un 

lector puede utiliz~r p~~a/l?gr~~y~na. ~éjor comprensión son· 1as siguientes: localizar 

implicaciones; h~6~r. gen~r~lii~é:idn~s ~ hipótesis; interpretar fuentes adicionales de . ·""··· ,. '·,' ---,· .__,. ,--· ··-'(' '· . 

información ;ri~di~~t~~,,¡~~\' tit~1ds, resúmenes, tablas de contenidos; clasificar 
... ·. ·. ·:·----,-~·:·,'c,';~·-:;··r:.:?·-:~-~.<~··'o ~-

descripcio~~s/'yD1(~~·~e¡~·l:i~é~Íific~rlas, localizar el argumento y seguir la secuencia; 
:-<~, «._ .. ~·<-;;-'.~df_!~~: ~,-,:.,· "· 

comparar y 'co'nt;a~t~r i'~iór~ación al identificar las relaciones de causalidad;. diferenciar 
,, . - - -- ~ 

la informa6i6ri'#i·~~f~~·@e'1~ secundaria; Sintetizar la información mediante esquemas, 
:.--E. J=-··:2:"":.· .. 

resúrnen~~;~:Lcq~d?~;J~il1Ópticos, mapas conceptuales; comparar y contrastar la 

información 'cie.~c~·~rdo con el conocimiento del lector, identificar la aproximación del 
:· -:_'. .•':' :. : . .-, : ; ,,,, .. ~ .. -; .· . ¡ 

~- · . .:':-';' <.:.-,~·.; ;_,:;:·.- .. · .; -

autor altema;{sú actitud ante el tema para así poder dar su opinión, informar, discutir, 
' '·" :·':'.::::; ... ¡',;\. -

explicar, e_fo
7
; 'id~ntificar datos importantes en el texto como: bibliografía, tipo y lugar de 

publÍ~éióniciei t~xto, etc.; interpretar información no textual corno: diagramas, 

fotografías, gráficas, símbolos, etc.; reconocer nexos, relaciones temporales, 

condicionales y espaciales que conforma la coherencia de un texto (los conectores). 

En los siguientes apartados se hará una descripción de la coherencia, su 

importancia en la comprensión de los textos y en especifico de los conectores que son 

el tema central de la unidad didáctica que se desarrolla en el capitulo 3. 

2. 7. Tipos de textos. 

Existen cuatro tipos principales de textos por su constitución (en Barba y García 

Jurado. 2001. Nivel 2), a saber: expositivos, narrativos, descriptivos y argumentativos. 

Sin embargo es importante recalcar que no existe un tipo de texto puro como tal, sino 

que existen textos que pueden ser una combinación de diversos tipos, sin embargo 
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existen textos que predominantemente tienen características de un tipo u otro, 

enseguida mencionaremos las principales características de cada ur;i:o de ellos. 

Los textos expositivos son los que desarrollan un tema, id~a~;Y~:~·~nto's de vista del 
r, , , . _, - --· ~ . -- .. - , 

. •, , : :';··i; \ ·¡-;}::~. :;<-/~: /~.': :, 
autor de forma completa y explicita,. utilizando definiciones .Y. explícaCion.es claras, las 

ideas expresadas por el autor son fruto de su ~xpg~ie~bíi?~J~;d~~~~{fompartir con 

los lectores. No se usan tiempos verbales definÍdos ya q~e pu~de tr~ta?tenias de algo 
- ,.,. '-

,. ·-' -. 

que ocurre, que ocurrió. o que ocurrirá. Textos de este tipo son; publicaciones de 

carácter científico, académico, periodístico. 
- , ·' ~. . ,; ' -' '' .. 

Los textos narrativos presentan hechos de manera detallada y lógica, para. lo cual 
. ' ' ' . . . 

hacen un gran uso de tiempos verbales y conectores, pueden trata;~é de algo. que 
: .::;-:: , : . - ·-~ 

sucede, que sucedió o que sucederá. La información puede estar~~preseritadá ·de 
.::::~):~~s~~~:.7J~~t ~;:::~,¿-_: -: 

manera horizontal y lógica, principalmente en textos .·académicos;;o bléiitj:lúede :no 
. ' '' '.·;: -~::::;.·,}~;!!f:':.: '~:- ~ ;.; ; ~ L_ _- ' 

seguir un orden lógico, lo .cual es .. usualen textos literarios. Textos'.de::estedipo los 
, - : ; . .\'. .~\ .~: .... · .. , •. J. . -----·:·· . . J·:~· ·:'./" :,·,-·{.- ;.·::';...~::.<}::,;··:_::_, :.:~-::¿c. -:O:' '.-1 '·. 

hallamos en: reriódicos, revistas y libros' ·~~démicos: < • ' '' ''}/ i't ,'"''' ·•···· .. 

Los textos descriptivos hacen un gran uso de descriptores, para guiar la atención del 

lector, y distintos tiempos verbales para describir un objeto, hecho, lugar o situación, ya 

sea de algo que ya pasó, que esta sucediendo, o que podría ocurrir. 

El texto argumentativo contrasta dos puntos de vista sobre un mismo tema, para lo 

cual hace uso de diferentes tipos de conectores, en especial de contraste, causa-efecto 

y énfasis. En estos textos puede que el autor defienda o se incline por un punto de 

vista, o bien que describa ambos puntos de vista para que así el lector pueda formarse 

una opinión. Este tipo de textos se pueden encontrar en: ensayos políticos, páginas 

editoriales, en revistas donde se realizan análisis de tipo económico, político, social, 
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cultural, etc. 

2.8. La coherencia en la comprensión de textos. 

Beaugrande y Dressler (1981:5-7) consid~ran a la coherencia como la forma 

en que los componentes y las relaciones. que conform~n la superficie del texto son 

accesibles y relevantes para el lector. : Un·. ci6~-2~pto es una . configuración de 

conocimientos que pueden ser recuperados.y ~¿t¡~¡:~os en la mente del lector; las 

relaciones son las uniones que se dan entre,·co~J~~ios Ém al ámbito textual. Éstos 
. . . , ··~;;))~ ~~:~~,:~e:(::,~'.· : :', . . . . . . ~ . . .. 

explican que las relaciones no siempre _se>;aé:tivará11;;deémodo: explicito mediante la 
... . ~~. ·.::~·'!}.~~L?~S~~,;/~:2(~~~r~-·~:~~:tr: . .,:·;:; > ... > ,? . ·. :. 

superficie del texto, sino que los lectores':plieden'reálizar:algún ·upo de relación para 

:::::~:::º~:~:::::·d:·dJt:l!Y~f 5!~:~1:.'q:',:~:::, :: 
. ·.• ~: ·.'.. . ',, ':· . , ' 

creando así diferentes tipos de relaciones. Sobre la coherencia Petof.(en Beaugrande y 
. ' -. ' . 

Dressler 1981) dice. qU~ .existe una interacción del conocimiento del texto y los 

conocimientos previos:del mundo que aporta el lector mientras que Van Dijk (1993: 

147) la define 'co·~8::'i~:l~ ~ropledad semántica de los discursos, basados en la interpretación 
'l_:;¿;_ - ;;.~:; . . 

de cada frase 'illdivié:ii.Íai relacionada con la interpretación de otras frases" 

Van oJ{k Ú~~~'.:-~5-26) nos dice que las relaciones semánticas pueden crear los 

siguiente;s tipos de coherencia en un texto: una coherencia local que es cuando 

existen relaciones semánticas entre oraciones individuales, o una coherencia global 

que son las relaciones entre oraciones y párrafos que conforman el texto como un todo. 

Bernárdez (1987:156-162) cita a varios investigadores que consideran a la coherencia 
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como algo más que la "mera suma de elementos lingülsti~os" uné si¡;.¡plesucesión de 

oraciones, por ejemplo menciona que par~ María ElisabethConte la colle~~nci~textual 
-;¡_.-_·; 

"no se busca simplemente en la sucesión lineal de los enunciados, sino que,se;b~~ca e~ una· 

ordenación jerárquica" (lbld.:156) y también hace mención de Salómcm M~}cus'q~e hace 
- . . ·::··;·», ,,_, . 

una diferencia entre cohesión y coherencia: 
. . 

"Coherencia significa •.. una cierta capacidad de actuar como unidad,· mientras .que 

cohesión se refiere a la existencia de conexión entre las diferentes partes. La coherencia es 

de naturaleza más bien semántica, nos remite a un cierto sentido global del texto; la 

cohesión parece dominada por aspectos sintácticos y relacionales entre los componentes. Sin 

embargo,?~§~ia imprudente y simplista considerar la coherencia como fenómeno 

exclusivilm~.:;te:. semántico y la cohesión como exclusivamente sintáctico (tanto la cohesión 

como · la'. c,?,~e~~~cia) ·:~xisten T-n ~~1 ,r:iivel. pragmático como en el nivel sintáctlco

semánti~chlbid,:157)(, · ::; /~\' ¡:' ;'" ;~ .. · 

Para se·~~~fd~i/¡1·¿~¡;9µ~ñ6i~ ~~ke'pu~de ·encontrar.en la estructuraciónsu~~rficial ... ·· 
: 2 >-'.:·~.-: :~_,;~7-~~?+~~:i:\.W!~f~~Z~~1-i~{~-~::/:._-)_.{: ',: .. ·:.,_-,-. _. ->'~> . . :<_.: \, .-::~~-::<· --·::·_--,- ~-:·:-~ ... _.-;~_-,~:- : };-:,:-_·_-",, _ _,;: ; __ ---. :-

del. texto, sino que; debe:. hallarse en. sus. estructuras profundas, las cuaies n'o'son de . 
·;.· :.;''· .. :;;:.,·::·_,'.f~'~!/~.:·;·~>t-.i:··'"·º~;¡~- ·-··:' '·.' - - . 

tipo sintáctico '~· 5~¡'.ri'á'ntido';' si~o de tipo pragmático, ya que antes de existir una 
, ;,·;~· _,;.·;:~;.::-~]j}:f<",,,:o" ·i' · .: 

estructúraé\ón lingüística del texto, existe un plan del lector de construir un mensaje. 

La coherencia es un proceso que inicia cuando el hablante (o el lector) decide producir 

un textó p~~~ llegar a su estructuración final donde se interrelacionan la pragmática la 

semántica . y la sintaxis, inicia a nivel pragmático, para después manifestarse en 

aspectos semánticos y posteriormente ir a niveles más superficiales que son los 

sintácticos. Para que un texto sea coherente es indispensable que se establezca, se 

reestructure y se mantenga el plan global que se tiene de la lectura, la coherencia es 

el proceso que utiliza el lector para estructurar el texto, y la cohesión es la 
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interpretación' que se h~c~clel texto. El~a~grande y D¡essler (1981) consideran que la 

cohesión de la sJ~erfiC:ie'.~~I texto se apoya en la cohere~cia d~I mismo y h'ace una 

división de expr~~!~n~~ J~unión, a saber: 

conjunciones;•.: •. 

Disyun¿ioná~. r~ 
",<:;. -- '. 

Contraconjunciones: 

Subordi~aciÓn: 

Para Halid~~·;:~·~san (197'6:13) la cohesión se refiere a las relaciones semánticas 

que se pu~denda~:~entr~<~el iext~mientras q~e .la t~~tur~ (o ri~tí~re~~ial es.cuando 

un texto. realmente·;.fÜn~d()~~ i:6m~·'u~~ u~icl~d ·J9:·signitf~d8''.~~Xun ~onte~to'. Estos 

autores enun6ian ~·tip~~~~.el~~i~t~sqUe establecen unarela~i¿~!d¡~~~:sión en las 

siguientes categorías: !;ief~~6i~; ~~stitución, elipsis, conjunción y Ji~esión léxica. 
-¡:'.'.•'.·: -~--.:. 

En el siguiente.~partádo analizáremos la clasificación y uso que los investigadores 

le dan a los~~e-~tdre~.·o·~nj~nciones, las cuales son el tema central de este trabajo 

de investigación. 

2.9. Clasificación y uso de los conectores. 

Van Dijk (1993) expresa que las relaciones que se dan entre proposiciones o 

hechos se hacen mediante los CONECTIVOS, que clasifica en cinco categorías 

sintácticas que son: 

Las conjunciones, tanto coordinantes como subordinantes. 

Los adverbios senténciales. 

Las proposiciones precedidas por preposiciones. 
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Varias _interjecciones} partículas: 

Predicados de. vari~~ categorías como: . nombres, verbos, adjetivos, sintagmas y 

una pieza d~!'t~~Í6 ~~~ ~Ira; I~ estrúctura elíptica establece una relación gramatical, y 

la referencia establece una relación semántica. La conjunción como un elemento de 

cohesión, establece una relación semántica de otro tipo ya que no es una simple 

búsqueda de referente, sino que especifica la relación de funcionalidad de ideas y 

significados. 

Haliday y Hasan (1976) clasifican a los conectores en 4 categorias principales con 

sus respectivas subclasificaciones, a saber: de adición, adversativos, causales y 

temporales. 

Eabersold y Field (1997:13) nos dicen que cuando los conectores son utilizados en 

un texto existe una relación establecida (stated) y es implícita (implied) cuando no se 

usan conectores. 

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 
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, ; '\ . . " ':,; . . . -,, . · . .:_· '.: ·.~ . . . . , 

Van Di)k (1993:95) enumera la clasificación que la gramática tradicional le otorga a 

las conjunci~nes.;de la.siguiente forma: 

a) conjunción. ' ·· · .... •. · 
• • •. '.¡"· 

b) Disyun~ión,<~lt~~na~cia. 
c) Contrast'e.: 

d) Concesión ... 

e) Condición. 

f) Causalidad;·razón: 
- ·, , 

g) Finalid,~d. ·· 

h) Circunstancia (tiempo, .lugar, modo) 
¡,. 

Nutall ( 1sa2':97-SS)d~.~~rnina a las conjunciones como marcadores de discurso, las 

cuales s6n'G¡, ti~¿/~~WJgi~l:~é ~l~mentos cohesivos dentro del texto que son utilizados 
':"; -;::~: ,'f·.~· ~ :.~~ -

por el eseritor p~r~ .illdip"ar;e1 tipo de relación que quiere dar entre dos partes del texto 

las cual~s J6~ci~A'J~~:¿¡f:~G~ha utilidad para un lector ya que si no entien~e una parte 

la co"njÚ.nciÓn 'servirá como pista para entender la otra parte. Nutall clasifica los 

marcadores de discurso de acuerdo con el tipo de relación funcional que dan desde el 

punto de vista del lector: que son: 

A Los que señalan la secuencia de eventos. Este grupo de marcadores se diferencia 

de los siguientes dos grupos por el hecho de que nos dan el significado del texto al 

responder la pregunta ¿Cuándo?, la cual no está contestada de manera especifica, 

sino que se contesta por medio de una referencia de evento citada en el texto. El 

lector, tiene que interpretar el marcador a través de una relación de eventos dentro 
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del discurso que lee. Ejemplos de este tipo de marcadores son: Theni first, next, the 

following day. 

B. Los que señalan organización del discurso: éstos a diferenciá.del primer grupo no 
• • • 1 

son. parte' del .contenido de texto, están fuera de :·él. lndican·'1a. rela'ción entre una 

partecde1/text6 con•otra: para realizar Una r~p~liCiÓ~; ~ñúrÍlera~'pJAtos, resumir, 
. ;,¡ '. , - . . ' . . .. '· ·" ·- . ' . ' '' : .. '. :,. _:..,~;_-:" ;'.'-

c~nclJir /z~tC: E~tcis·riiaica'd~re~~ ori~~tan I~ atenéión de( lector s.obre el tipo de 
:- -- . -. · .\:,/:·_:;:.~f;' ~-t.~~Wf:~-;:,·:,;¡_~?:'-~ \~/,;J./·~-,;_~~~~: >-,':;·_· ---:·/-:< -- .. _ · '. 
func1on. que·descnbe el escritor, ya sea para:· 

:: ,_._ ... · -:.".~<~--··.~,,;--,,;-;;.:~}~;;;_;_~~r·: .. ·_~·;··:·_·_.-,·.:~~-~~-!- ::._.-__ · ('--- - - . ·. _, - .. . .,-
secuencias: first Of all,,next,' at this point, in conclusion, etc. .· 
: - . · ·.::>·:.::·; -- ,~~ .... :::.-:::)::,:~-t1;1:~:.\~~:~( _:~t:~(.:-~-j;:r·- ::·.·-~:~- .... <( _.: ·-_. :-_-_·-.·. · -". · ··> :·. · .. _ <· ::- . :·· 

Explicar: thaUs' t~s~y,' orrather,' to pul it another way,Le., etc .. 

Especifi::~r= ~~m~;f ·il~~~:1t;t1hCe~\): .:·.:i.·. · .. < .·· •·• .. ·. · 

Referi.r;·in .. th.i.s.r~spec:r.i.~,that.connection/.con~er11ing this,•as we said,etc. 

:j::~~~~;~til:f ¡~~~;i~~~~t~~~~i;~t' 
Resumir: to sUmup;'inshort,'to recapitulate, 1 etc:~< /··. 

Concentrar en algo: let us consider, we íllust ~ow return to, in this chapter we shall, 

etc. 

Los marcadores que indican el punto de vista del escritor muestran el tipo de relación 

que éste quiere expresar entre las ideas u oraciones, para resaltar la importancia que le 

da a cada una y su actitud hacia ellas. Nutall retoma la clasificación en tres divisiones 

de Hallyday y Hasan: 

• DE ADICIÓN: son utilizados por el escritor para presentar hechos o ideas que 

refuercen algo que ya ha sido mencionado, el principal es AND. 

Existen otros con un significado más especifico que sirven para: 



enfatizar: . moreov~i' furtherrnore, etc .•. 

~I 

desenfatizar ~n pu~t~pO~Íerio~: i~cidentally, in passing, etc. 

cornpa.ra;~d~:~u~~6s:1ik~~i~~;similarily, etc. 

ADV~~s±fi~g~f i'~1,\~f .f ;~~t:i~~i.~til!~~ para' ~~ntraponer información a lo que se 

había escrito·o· que se'esperaba,· el principal es BUT, y otros son: 

lo;s•qufn~~~f2'.f'.~~~tf~1~~./f:t.+6ugh, ~~w~ver, nevertheless, etc. 

los que adinifon 10· esperado:: actually, as a rnatter of fact, etc. < ::· :'.. ;i!0;l'~fti;:~~>'-'.S!f :/; • .. :. J .·· ,· 
los que corrigen de.esperado· a inesperado: instead, on the contrary, rather, etc. 

,.. -;;;· .. :~.-·< ·~;>~~ :· .. :.:.:,-?:"{:;~~'.{1·~ }~;ii-!··:.-~i~;~<:: -~~:~>,· . : ~~::.: ... <·ó .'. .·. '. ::.·· . : - . . 
• .l°:sque.cont,rasta~:·.on ·ihe ot~~r hand, atthe.sarnetirne,etc . 

. ·' 
~-~~;-.~ -··,·' .. _--,;.):· '-•:,;;:·' · .. -,.,J. ,,·, 

en: 'ic: , }i' ~mf)f~){)~,;~~· ·~ : ; 

De razóri:Jorthis'reason;'on'aci:oüntofJhis; because; ·etc .. ·· 
· ._ ;; .. : <- -~J~-~:~::: !_,~~:;0::: ~;~;j}·A~t-? ~~~;~~~~:.~~:--0~~~:,::,?~·;,~:f 'JY!f\~:~~1! ;~i;~~~t~:~A~~-~~-, :-~::-::~-:·~-· -· . .,, 

De resultado:: as a result,·arising from this,'·so:Uhat, etc. 
·.· - . ·f>_·.·.v'':::_:YJ:; :·>'.:'_:·;·.··;_.:-· . .- ,\~.:- <.''.."~·'.:.- -~.?.">''.{:·~~¡~[~.:~~:;~'..~,·;1.~?:·-r~~,\'., .-. . ., 

De PfOpósito:\vith this in mind; to this end, in order to, so that, etc. 

De condición: in that case, that being so, in these circumstances, if, unless, 

otherwise, etc. 

Es de suma importancia aclarar que los marcadores de discurso, o conjunciones, no 

son el único recurso que tiene el escritor para expresar relaciones funcionales dentro 

del texto, sino que también puede cumplir esta función otro tipo de marcadores corno: 

elementos léxicos, frases, oraciones, verbos, etc. Sin embargo en este trabajo solo se 
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manejaran las palabras conocidas como conectores comunes para así poder 

comprenderlos /úim'i~rlos de una manera práctica y funcionaL 

Garcra:Juraci6'(~~ B~rba y García Jurado 2001.Nivel 3) elabora una clasificación 

muy prácÍica de.'1c:)~.:funectores (Figura 3). en el cual se pueden observar que existen 
-·:<,:·. ;';_:·f . .",~á:/'• . 

dos tipos principales::los extraoracionales y los intraoracionales. Los lntraoracionales 

que sirven, ~~r~<~4~W,:"id~~s.de~tro de un enunciado, y los extraoracionales cuya 
.>-: ·.:">-:::··:.,. ,.,y~:'?:'\·:~;f~~:·:~-;>u·., .:>~. 

función es unir,las''idéas'entre enunciados, por lo cual su valor es semántico. Éstos se 
:--"}.<~ :>,.?p-·:·j~:~:~t< ~:_:- '', .. ' 

dividen eri·:.· k :B: ;'ii\ '~L<'' 
Corie~to;~~-·~iliE~:¡~f·d~~~ici6n, contraste, causa y efecto. 

E~confr~ctÓs ~rÍ ar§'IJ~~ntéción: propósito, ejemplificación, condición, énfasis. 

Caf11bian ·~~9úii·1~ 0¿itu~~i6~~' Üeinpc:i, enumeración, relaciones espaciales . 
. , : ;. : .. ·;·_-\~--~·-: - . . ·--·- -

En el siguiente ap,ártado se.retomaran algunos de los aspectos teóricos citados en 
;<:;. 

este capitulo pára reali~ar un~ unidad didáctica para la enseñanza de los conectores de 

condición y conclúsiÓn. 
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CAPITULO 3 

3.1. Propuesta de una unidad didáctica para la enseñanza de los conectores de 

condición y conclusión 

El diseño de está unidad didáctica esta dirigida a los alumnos de la carrera de 

informática administrativa de la U.A.E.M., los cuales, como se mencionó en el capítulo 

uno, a pesar de(Ya'~h~tieí cursado anteriormente otros cuatro semestres de la 
-.~,,··: ·;·:, 

asignatura de inglés/ni::i,,son 'Ünos'lectores eficientes de textos en inglés, al no contar 

con estrategias ad~6u~aaE;a0·l~ctt~a,'Y~ J~~: ~orq~e no están contempladas dentro del 

progr~ma de estudioi':':6:t%e;~:~~Jg~~Úe I~~ profesores enseñan sólo las que ellos 

consideran adecuada:·;E~,{~~\~;'.ufü'ci'.a~didáctica se propondrán una serie de ejercicios 

para la enseñanz~~~;:l~s·~~!~~f:}~~condición y conclusión, con ,lo c~at~e pretende 

que los alumn6s'iteaii'.en.~llos u~a valiosa herramienta que les perrnitá lograr una 
;· .. :·:· ·~' 

mejor comprensión de''los t'~x~b~::• En estos ejercicios se desarrollarán diferentes 

estrategias de lectúracl~~b~Tu~y'auiJ;nfvelsegúnlas caracteristicas del texto. 

En esta propuesta·+~~~J~Ó~l~~~;;:~~t¿~arán los aspectos teórico-prácticos del 

constructivismo ya que sú aplicación dentro.del salón de clases es de gran importancia. 

Se considerara el modelo de Kinstch y Van Dijk(1978) como base para comprender los 

elementos que conforman el proceso de lectura. En la selección de textos y la 

estructuración de los ejercicios que conformarán la unidad didáctica se retomarán los 

aspectos metodológicos presentados por Mendoza (1995), en su trabajo "Propuesta 

de Programa lnterdepartamental de los Cursos de Lectura en Lengua Extranjera para 

el CIE de la ENEP Acallan", En esta unidad didáctica no se pretende manejar la gran 

variedad de conectores de condición y conclusión que pueden existir, sino que sólo se 
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trabajará con aquellos que aparezcan dentro de los textos que se útilizarán, y los 

ejercicios estarán diseñados de tal manera que permitan desarrollaÍ: en. los aÍumnos 

diversas estrategias o habilidades para lograr una mejor comprensió~. 

3.2. La teoria del constructivismo dentro del salón de clases. 

En el capitulo dos se mencionaron las características que. conforman·. el enfoque 

constructiva, en donde al alumno se le considera como un individuo.qúe interactúa con 

el medio ambiente que lo rodea para la construcción de ;iu;~~o~l~.'c6n~cimiento 
(Carretero 1993), por lo que la escuela debe ser un IÚg~r d.dng~,s~S¡:~alu~~~·~;alumno 
en actividades intencionadas, planificadas y .sistemdíi~~~P~~a·~¿k\)~eda lograr un 

. .' .. ~:·:;;»f,'>~·":;.')i·J:o. ,-,·- ~> ,.... ' ' 

verdaderO aprendizaje significativo (Coll en Díai.S:arri!Ía :~·,H~rlladez 1998). Con 

respecto a las actividades que el alumno puede desarrollar dentro del salón de clases 

es muy importante recordar la aportación de Galperin (1979) quien considera a la base 

orientadora, como indispensable para poder lograr un buen aprendizaje, ya que ésta le 

aporta al alumno con detalle las distintas etapas que le permitirán llegar con éxito al 

objetivo final, además el alumno puede distinguir, corregir y aclarar los factores que lo 

conducen a su objetivo. De aquí surge la gran importancia que tendrá la secuencia y 

diseño de los ejercicios que servirán como base orientadora para la enseñanza de los 

conectores; ya que serán el andamia¡e metodológico para que a los alumnos puedan 

reconocer los rasgos esenciales que le permitieron llegar a su objetivo, y que 

flexibiÍicen su procesamiento con el fin de traspasarlo a otras tareas, para ello se 

considerará la clasificación de los tipos de ejercicios propuestos por Mendoza(lbíd.:38-

40) los cuales se describirán en el siguiente apartado. 
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3.3. Diseño de los ejercicios. 

Como mencionamos anteriormente la base orientadora, es de suma importancia 

para que los alumnos tengan una visión clara de tos distintos pasos y procesos que 

deben seguir para llegar a su objetivo, por esta razón en esta propuesta se seguirán los 

tipos de ejercicios propuestos por Mendoza (lbíd.39) clasificados en: pretextuates, 

textuales y postextuales. 

Los ejercicios pretextuales son aquellos con tos que se realiza una formación de 

los mecanismos psicológicos de una manera lógica y organizada, se explican los 

significados de palabras nuevas y el uso de tos fenómenos gramaticales, además de 

que propician ta motivación en los alumnos por ta lectura. A continuación se 

enumerarán los niveles de asimilación que conforman este tipo de ejercicios: 

• · La pere~pción: se produce durante la muestra del fenómeno gramatical o unidad léxica 

como" p~~¡{~e un enunciado (o enunciados). La demostración se realiza de manera oral y 

escrita cdr~~J~) .•.. 
La Ímita~fó~/es ta reproducción del hecho que se estudia en forma oral y escrita 

después del profesor (o grabadora). 

• La observación: es la lectura (en voz alta y para sí) del material lingüístico en 

diferentes formas y contextos. 

• La utilización: es el entrenamiento en la conformación de enunciados con el 

material estudiado. 

• La transposición: es el entrenamiento en la percepción del hecho de la lengua, pero 

en esta etapa la atención se dirige no sólo hacia el hecho que se estudia, sino 

hacia otros. Mediante este procedimiento se comprueba la estabilidad del hábito de 

utilización del fenómeno lingüístico. 
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Utilizandóest~ tipo de ejerc.Íéicis.~s.e pretende. lograr que Jos a.J~mnos logren adquirir 

una base orientadoraclel~ acci!)n,queJés permitirá poder interpreia~o.decodificar más 

fácilme~t~ 1~'i~6t~r~;~~:~é:re~i~~~:>ó>··.~·•;<•··· .: ... ···y filX · ·:~¿;. 

Los eJer~l~i,~iti~tllales'favorecen la orientación coniunitati~~~~la l~ctura, ya que 

se e~tabl~~~:"~?~¿1tí~e:n. de extracción de información y las op'era6;~n~s in:telectuales 

que se J6J~~~é~:J~s c~~Jes definen los procedimientos o estrategias 'p~r~ ~¡ logro del 
)~:··,_:.' ',._. ' 

,·-.· . , . , .. -,. 
objetivo•.: · .. :_-· 

L~s '.~j~f§icios postextuales deben permitir la comprensión de 'acuerdo' con lbs 
.<(f, 

objetivof que se tenían planteados, procesando adecuadamente el sentido ide la 

información y determinar el grado de profundidad en la comprensión del contenido 

factual del texto. 

3.4. Tip()S de ejercicios propuestos para la unidad. 

Después de haber visto la clasificación general de los tipos de ejercicios que 

servirán. de base para esta unidad didáctica enseguida se presentarán Jos ejercicios 

que pueden ser utilizados en cada una de las tres fases (Mendoza en Trujillo 

Amozorrutia 2000: 91-98). 

Ejercicios pretextuales. 

Dentro de los ejercicios que desarrollan la percepción para Ja comprensión de 

palabras se encuentran: 

Identificar categorías gramaticales, lo que no implica conocerlas por sus nombres, 

evitando el uso de metalenguaje. 



Visualizar del significado de la palabra a través de imágenes claras, objetivas, y 

univocas,. para lograr que el alumno participe activamente en la construcción del 

conocimiento.· 
l - ·.:: ~ '.,. ·. . ~~ . . • 

Discriminar e~fre palabras, médiante la pronunciación y oiras. formas. 

Reconoce/paiélbras aisladas por la connotació~.d~éstas en la,cultura meta: 
,. -·:,'.•' ', .· :··~-:.·::: . 

Verificar la función que está cumpliend~· la ··~~l~bra por su ~bicaciÓn dentro del 
~ 1 ' : ' • ¡ l '-

enunéiado. 
'. :: .. •';:::·. 

- < ;~~:~?~: ' •'.' 

Ha~e; uso de la sinonimia y antonimia para co~ir~~i~r'significi:i~os. 
- . · Buscar elementos familiares en una palabra .. 

Cambiar de prefijos y sufijos para poder encontrar el significado apropiado de 

palabras. 
.. ,_ -

los ejercicios de imitación que facilitan las habiHdades fonéticas son: . 

Mostrar los puntos de articulación de los sonidos que son difíciles para los alumnos, 
1 • • • • 

y los de diferentes combinación de letras. 

Enseñar los patrones de pausación y entonación de vocales y consonantes que no 

tienen sonido. 

Leer en voz alta enfatizando las expresiones. 

Los ejercicios de observación que ayudan a desarrollar la comprensión auditiva son: 

La lectura del texto grabada para que los alumnos la escuchen y la sigan 

visualmente. 

Grabar palabras para que puedan observar cuales son utilizadas en el enunciado, o 

bien, que con solo escucharlas traten de suponer su escritura. 

Los ejercicios de utilización que facilitan la comprensión estructural del texto permiten: 

------------=~--------------.._ .. ,,_ .. __ _ 
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Que los alumnos propo.rciorien ~n enúnciado o párrafo que sustituya a otro con un 
i ·•· 

significado simUar.< . · 

Que formen va~iéls énun'ciados de uno compuesto, o de manera inversa. 
~.-.>: •' •7 

Que realic~ri /iJna ':expli~C:iÓn del vocabulario que no estaba dentro de sus 
.· ;' ··"",;;•,,_<;,;_./·'. . -,, 

conocimierÚosé~~e'Zilbs, ·;aburriendo a diversas estrategias, ya sea, por su afijación, 
~-'~·; o";-. ;3:,~: 

su similitud con.üna palabra de su propia lengua, o por su contexto. 
• .. •,· . ,r;.~ú.--:-~~:,.:_,.: ·.<?~· 

Que reaiiC:¡;ri ¡_lina ,expiicación clara de las palabras nuevas, y no una simple 

definición o fráducdón:' 

Los ejercicios de í/ansposición con los que se desarrolla el habito de la iriiormación 

no textual son: 

Leer er:icabezados y poner atención a los elementos tipográficos e iconogr_áficos del 

texto para determinar el contenido del mismo, no su tema. 

Dar una serie de títulos, que el alumno relacione con resúmenes o subtítulos del 

texto. 

Realizar. una predicción del contenido de un texto, al mostrarles su indice, un 
~ . 

. resumen, subt_itulos, mapas, tablas, diagramas, ilustra~iones, fotografías, etc. 

Relaciona/~aterial gráfico con textos. 

Ordenar di~gr~~as o ilustraciones con la información del texto. 

Terminar o corregir un diagrama o gráfica incompletos, utilizando un texto. 

Relacionar entre varios diagramas que le correspondan a un texto. 

Ejercicios textuales. 

Los ejercicios que facilitan la inferencia léxica están diseñados para orientar la atención 

de los alumnos hacia la información del texto, y su procesamiento de sentido, se 
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presenta información relevante para así no sobrecargarlos con datos secundarios. Los 

ejercicios de este tipo son: 

Pedir a los alumnos que sustituyan con una sola palabra un grupo de palabras que 

son señaladas en ei texto. 

Que expresen con varios enunciados la información que obtuvo después de la 

lectura de un texto. 

Que sustituyan palabras inventadas dentro de un texto por otras que sean 

apropiadas. 

Que sugieran palabras para terminar enunciados incompletos. 

Que : no se preocupen por entender palabras difíciles que no son de suma 

importancia. 

Que contesten preguntas de textos a los cuales se les quitaron algunas palabras. 

Que busquen el significado de un número determinado de pala tiras que consideran 

indispensables, y posteriormente hacer preguntas sobre el. texto donde se utilizan 

las palabras clave, para que así se den cuenta si las que buscaron fueron las más 

adecuadas. 

Darles oraciones que contengan palabras con significados no comunes, y que ellos 

les.otorguen el significado más apropiado de acuerdo con el contexto. 

Los ejercicios que ayudan a la comprensión general del texto están diseñados para 

comprender su sentido, la orientación comunicativa de la lectura y su utilidad práctica 

social. 

COHESIÓN 

Encontrar referentes y decir qué o quién esta siendo sustituido. 
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- -_'·.-. ' ·-
Rescribir_ enunc:iados sin utilizar y, o, pero. 

Encontrar 1d$' norninádores o sustantivos y quitar palabras que sean parte de la 

lderitificar.~o~Ín~lizaciones. 
~.. . . :·.~ ·, 

Localizar f~s ~~Cio~es (verbos) y, su. relación con el realizador (sujeto) y con el 

receptor ~6bjetJ)~; .. · .. ··.~·· ... ·· .• ' ....•.. · 
<-.:.::_,(:~!_:'/.:<:-:l.=--.:;::·.':, '·~<;\, ,°\:1;: ' ";··' 

Ubicar frases~'preposicionales y.preguntar de qué manera se integran en la 

:~!1~~f~4~R~í~li~~i~~;f ':':'. dwán en 'ª'"d~ para q~ 'º' 
escriban riúevamente. en•el lugar apropiado •. 

ELIPSIS. . ... ··:}·;>'},;;~"·},,~'. ?;~~;';;),\·•~;; ·; ... ~·;: .· 
•r" .,~, •1 ' : < ' \_,' :>:.-f.;,_\>;·:· 

: ; ; _:··_. ·,·, ~!,~~.)_.:;·.~)Jg:\~<.z;:?¡~¡~~;: '.:::,;~~~; ~,;_~;~~;?~;.¡;~(]_;~~.:~_::},~ ··> .. -:_;;·~-, ~ ; 
Pedirles a'los\alumnos;que.;recon°,zca.n•elementos que .no estén presentes en el 

textO; y,~;u~[~~f!~~~f 4~~~~~l~~~J~11f %te.: 

5 

...• 

Que expandan infor'niación donde sé.esta usando una elipsis . 
. ' ::/ ·. -/\:::: :~/~;:.'.~"~}~.:~~~-:i~~~ .. ~~~~~t(:t~{'.i\~~.i:~!·:·-'i. "::. , 

Que reconstruyan un texto que ha sido expandido previamente. 
, . . .. _._, ' .. ~;-. -. . . . . . .- -. 

COHESIÓN LÉXICA 

Concientizar a los alumnos, mediante preguntas, de la posibilidad de que varios 

términos puedan tener un mismo referente. 

Brindarles varias palabras que se refieran al mismo referente. 

Ejercicios textuales. 

Estos ejercicios se enfocan en la coherencia textual. ayudan a procesar 

exitosamente la información factual y de sentido del texto, así como Ja intención del 

autor. 
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Enconirar los n6~¡~~dor~s :~ sustantivos y quitar palabras que sean parte de la 

frase riomln~L '{' \.' 

Localizar. las accionesc·(veibos) y su relación con el realizador (sujeto) y con el 

receptor (~~Íet~). · ·•·· 
' -;./ .:;.;.:, .:;'i/2 . .''; 

Ubicar':frasés prepOsicionales y preguntar de qué manera se integran en la . , ~~. . . ~ . , •.. _,:;,.' ';. 

estructura del .énúñdado (mínimo comunicativo). 

Quitarle a: ull {~~t~':; 1oi?referentes que se les darán en desorden para que los 
_, .. - -· .-;.-'::,.': ... _, . -

escriban nu~vaílientí:ien.elÍUgar apropiado . ·- .. ' - t:. ;~"· ·- -\ -
·.; 

ELIPSIS. 

Pedirles a ios:81urhl1o~~que reconozcan elementos que no estén presentes en el 

texto, y qu~ ~olo~u~~ '1él información faltante. 

Que· expand~n i'nfor~ación donde sé esta usando una elipsis. 

Que reconstruyantln texto que ha sido expandido previamente. 

COHESIÓN LÉXICA 

Concientizar a los alumnos, mediante preguntas. de la posibilidad de que varios 

términos puedan tener un mismo referente. 

Brindarles varias palabras que se refieran al mismo referente. 

Ejercicios textuales. 

Estos ejercicios se enfocan en la coherencia textual. ayudan a procesar 

exitosamente la información factual y de sentido del texto, así como la intención del 

autor. 

·.,1 
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ORGANIZACIÓN bk~TE~TO E~ PÁRRAFOS. 
Otorgarles a '1Ós alumrios ·iun. te~to en forma de esqueleto que contenga una 

' . 'o\ .·_ ' ·~~ -· ·¡-~~,'~-: :_,,~-('. :::· 1:. , .. 

descripción de 'éa'dá párrafo, 'y los párrafos en desorden para que así los alumnos 
:;. ·:;:~<· : .'lt.·· ·.:._:;::.: 

los' coloq~érí' en'~i iúgáf 'bb;f~ectÓ.' 
. '• : ;, :.:~ ~-~·: .': :'.f :ii:~: __ : :~~~y:.~. ::f~~~ift<;;~~}(:~·-·:::;;,_ ,·· ;, 

Darles.un diagrama.yi;ur)'.texto con párrafos en desorden para que los ordenen 
' ·:.. ~-~.' -· 

apropiacia0~~¡~·.· ' .,~}. '~~·'·'. 

Que pongan••'en~~or~;:~ '~enu~Ciados que contengan conectores que impliquen 
. ·: <:·~s·:':/-:~'.:'/:"·· "~- -~,. ,~:--.~~ , <:;.: 

diferentes fun'éiones. cÓntrastar,reisumir, indicar probabilidad, etc. 

Que ubiqJ~~ ~ie~t~o·'..~~ fono' o' varios ·párrafos conectores que se les darán en 

desord~n:.''. ;,·.{ '\' ;:;(·:,'.;, "''' X' 
:~·- ,-,~·· -·;;r; \:::,::_; 1:-',L· 

Que coloquen páríafc:í's é~~líiu1o:s o su,btitulc:is que se les den. 
· ... <·~:\:-.>L~~-{ .<{~:;'.-~~~~~~:->~~zi~->~~~1~~:~<\~::~~~:~., .. -.~~~-.:~/:~~:>,~: .. ;. -~:,~~~~,:- > -.- · -· -, . 

Que creeqpregunt,as;so.~~~ .• bl.ogujsi~portant~~. de párrafos. 

Que div1~anc(·ia~~h[i~b~~ió~~,;1~i~ti~i:!?~ ;t6pico, detalles de apoyo, párrafo 

dependie.nte de párrafo;: eJdeas,'pdncipales hasta ubicar la idea central del texto. 

ORGAN1.iAq~:~.~§~tI~~#~I~~~'.~::~~:·~ARRAFOS. 
Otorgarles a' losialurnnos;párrafos a los que se le hayan quitado los enunciados 

principales, sind;)~r;~,~~{6io'.~/p~ra que decidan donde deberían ir éstos. 
" ·~ -.- .. :'.,;,· .. "}~~~1"·-:c';::> .,; --'. 

Darles un párrafo 'coñ""'tc:icfos sus enunciados desordenados para que los acomoden 

nuevamente. 

Otorgarles distintos párrafos o fragmentos de un texto completo, y varias preguntas 

que mediante respuestas, resúmenes y organización de éstos reconstruyan el texto. 

Darles un texto que contenga varios párrafos a los que se les quitaron enunciados, 

otorgarles esos enunciados que deberán ubicar en su lugar original. 
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Que elaboren. un plan de desarrollo del texto, que les servirá para realizar un 

resumen. 

EJERCICIOS PARA INFERIR Y ENCONTRAR LAS RELACIONES DE CAUSA

EFECTO. 

Otorgarles un texto completo a los alumnos y que ellos mismos 'decidan qué 

información consideran indispensable para obtener una comprensión global, o que 

señalen qué información esta implícita, es decir, que no esta rnené:ionada en el 
'• 

texto. 

Que léan solo el primer párrafo del texto y discutan cual es la inten'ción del autor: 

generaliza'r, comenzar la historia, verter su opinión, etc. 

Que despJé~ 'ci~ .leer\Ú primer párrafo infieran la idea general del t~xt6. 
-'.·~- ~,J-,·~::.~:.~_· ,. -· -

Que lean el ÓitimO'' párrafo y den sus opiniones de el posible tema del texto. 
- . ~ --( ~-,-· -,. ;.'!;" ·_ .. ~ ,·. ·, -'; '.·· :.· ' -. . . - .• 

Que iderítifiqÜ!';n' i~s detalles que conforman la idea central del texto, para que 
, -, .- . , ' - ~--::_ t ~~- ,'. - :<', ~. 

confirrne~ ;, r~fut~n los enunciados de causa-efecto. 

Que'den;~n~lusiones después de haber leído el texto. 

En los siguientes párrafos se realizará una descripción del modelo interactivo de 

Kinstch y Van Dijk considerado como fundamento de esta unidad didáctica. 

3.5. El modelo interactivo de Kinstch y Van Dijk aplicado a la unidad 

didáctica. 

En el modelo de Kinstch y Van Dijk (1978) la lectura es producto de un 

procesamiento del texto que realiza el lector utilizando la información que le da la 

estructura profunda del texto y sus propios conocimientos, la cual se da desde un nivel 
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local (una microestructura) entre proposiciones, . dándose así una cohesión, hasta 

comprender el texto como un todo, esto es á ni,llE!I global (una macroestructura), lo 

que le da coherencia al texto. 

Enseguida se abordará el concepto de coherencia aplicado en la comprensión de 

textos. 

3.6. La coherencia: objeto de estudio de esta unidad 

Beaugrande y Dressler (1981 ), Petéif (en Beaugrande y Dressler 1981 ), Van Djik 
" _· ' ' . - . . 

(1980) entre otros consideran que la coherencia es un proceso que;uiiliza el lector 

para realizar .una:¿oinº~'r2~sión global del texto, es un proceso d~,~~t;Gcf~iatión entre 
... -• ' .. '¡1.;· ... ,·· ,. . - ·- .•.• ''•·_., .- .. 

distintos tipo~'de r~1~cii'6'n'e~ entre los conocimientos previos del leclory el contenido del 
. . ··~' ·;. ·, ] -".· - . 

texto .. 

Para Van. b¡j~~: (lbid.) la coherencia puede ser local, cuando se dan relaciones 

semánticas -~nir~:'oraciones individuales, o global cuando SP. dan relacionas entre 

oracione~ y. IJári~fos que conforman el texto como un todo. Beaugrande y Dressler 

(1981 ), ási como Halliday y Hassan (1976) consideran a las conjunciones como 

elementos que conforman la coherencia de los textos a nivel local y global, con los 

cuales los alumnos pueden realizar una estructuración del texto al que se enfrenten ( 

Bernárdez 1987), ya que éstos establecen una relación semántica entre oraciones o 

partes del texto, y con ellas se especifica la relación de funcionalidad de ideas y 

significados (Halliday y Hasan:lbid.). Las conjunciones o marcadores de discurso son 

elementos dentro del texto los cuales pueden ser de mucha utilidad para que el lector 

pueda tener una mejor comprensión de los textos que lee, ya que éstas son utilizadas 
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por el escritor para ~eñalar el tipo de relación entre oraciones o párr~fos:en el .texto 

(Nutall 1982). 

Por lo tanto, tomando como fundamento los parámetros teóricos abordados' en este 
.¡.e·,, :!.'> ;?,:;:,. \··,·. "~.:-

CapitUIO, as! comb.la metodologla utilizada dentro de los cúrsos'de\comprensión de 
·:~·.:. -::. ·.~·:; •,.,;,·\··/;':·' ~,'i;; ~<·;:;_/. 

lectura que se imp~rten en la ENEP Acatlán, se conformó' la unidad ~idáctii:a que a '' : ·:_ -~· .. ::_ .. : ~~.~:-:: '.}'/. - :. ·<: '.'.· ~~ .. 'º:.::·.-fü:>:)_ i.~: ><~:: ~; _; ;;~;'.:~~¡:_ ··:_':;;.; 

continuación se presenta cuyo principal objetivo es que el'alumno identifiqÚe la' función 
, - ·_-:,. - ... - - ' - . ··- - .,·/:::: ;· ~-,:.:· -·· ·-· .... ·.·. . ·--~· ,,_. . . ' .. ·' 

que cumplen i~s ~one¡;tores de condición y coñc1Jsió~Jqu~ s~ pr~~erÍten ~r1 su~ textos 

académicos. 
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El papel de los conectores para una adecuada comprensión de los texto. 

¿QUÉ SON? 

Como tú ya lo sabes, un texto es el medio a través del cuál el escritor trata de 

expresar sus ic:!eas opiniones, observaciones, resultados, o comentarios sobre algún 

tema, utilizando enunciados que conforman párrafos y éstos a su vez un texto. Pues 

bien, el escritor utiliza los conectores para poder ~nir o relacionar; las id~as que se dan 
'· . : ·\, -'~,.·,'. : ,• .. ~·< ";::·.':.? '·~··!· -~ -

dentro del texto, ya sea entre palabras, enunciado~'ó~ntri3'10~1páh~fb'S'q~'1{c'óiífornian 

al texto. 

¿POR QUÉ SON IMPORTANTES? 

Los conectores desempeñan un papel müy impo'rt~~t~d~~tn~/~'~ lbst~~i'os, ya que 
. . . . , ' . . . ·'· . ".; ;., . ' - .:,;;: ¿' ~ ~ .. , 1 ' ' '· 

no sólo unen enunciados, sino que también est~bl~ceñ,una ~ela~iórl e~~e~Íflcá de ideas 
-' . . . -· 

y significados, es decir un conector nos indica la intención'comuni~~tivadel escritor, por 

ejemplo: 

añadir información 

ejemplificar. 

contrastar información. 

indicar causalidad. 

enfatizar. 

concluir. 

indicar condicionalidad, entre otras. 



. . 
CONECTORES 

expresan 

. . 
INTENCION 
COMUNICATIVA 
DEL ESCRITOR 

Elaborado por Martínez Correa Salvador. 

-Añadir 
información: and, as well as, 
besides, furthermore, in addition 
to, moreover, as well, etc., 

-Ejemplificar: for example/for 
lnstance, In other words, 
namely, to lllustrate, In the 
same manner, etc., 

-Contrastar información: 
although/though, but, except, 
elther/neither, however, In 
contras!, nevertheless, etc. 

-Indicar causalidad: 
as, because of, dueto, on 
account of, since, dueto the 
fact (that), etc. 

-Enfatizar: 
actually, as a matter of fact, in 
fact, certalnly, lndeed, of 
course, truly, etc., 

-Concluir: 
finally, In brief, In conctuslon, In 
short, In sum, In summary, to 
conclude, to sum up, etc., 

-Indicar condicionalidad: 
except that, if/ whether ... or not, 
in case, on condition that, 
provided that, unless, etc., 
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Los conectores de condición y conclusión. 

Al final de esta unidad serás capaz de comprender el tipo de relación que establecen 

los conectores de condición y conclusión dentro de un texto. 

Para lograr con éxito' este objetivo es necesario que leas con atención y realices los 

siguientes ejercicios que se presentan a través de esta unidad didáctica. 

Lee con atención el párrafo 1 del texto. 

l. 
What can we say about the likely economic impacts of climate change in wealthy 
countries? 
Most scientists believe that if significan! climate change occurs it will take place 
gradually over a period of many decades. lf change is gradual, the overali economic 
impact on weaithy countries such as the United States wili probably be modest although 
sorne regions or groups may experience large costs and others may experience large 
benefits. After ali, American society already exists very successfuliy in Aiaska, Arizona. 
and Florida and these states span a range of dimates much wider than any predicted 
changes. Farmers would have to adjust their crops, and in sorne cases, farming regions 
and other land use patterns would shift. Sorne water suppiy systems would have to be 
modified. Low coastal areas would have to make adjustments. But, our society regularly 
makes changes to adapt to natural and man-rnade fluctuations. lt could probably handle 
these additional changes without much troubie. although nationaliy the total costs couid 
add up to many billions of dollars. 

En el párrafo 1 del texto "lf climate changes, what might happen?"encontramos 

los siguientes enunciado que han sido unidos por el conector de condicionalidad IF. 

-lf significan! change occurs it (climate change) will take place gradualiy overa period of 

many decades. 

-lf change is gradual, the overall economic impact on wealthy countries such as the 

United States will probably be modest. 
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El conector IF está,i.Jniendo;dÓs posibilidadesen las que se ¿stablece ljn~ relación 

de condicionali~~cJ, 6S á~~ir Scll~ Si Se CUrllple la primera poc:i'rá C~mplirse la segunda . •' .. •,; . ' ,· . . . . . 

posibilidad. 
' . :'_;~ .. · .. <-;: 

Si se cumple la 1ª. posibilidad ... 

if significantclimate changa occurs ... 

(Si ocurre un cambio importante en el clima ... ) 

Entonces se cumplirá la 2ª. 

it (climate changa) will take place gradually overa period of many decades. 

éste (el cambio del clima) se dará gradualmente después de un periodo de muchas 

décadas. 

Observa cómo ocurre lo mismo en el otro ejemplo. 
; -·_ --. 

Si se cum~le la1:ª •. posibilidad ..• 
,• .e.:-··, 

lf chang~ i~· gra8uaL. 

(Si el cambio ~5 gradual) 

Entonces se cumplirá la 2ª .. 

!he overall economic i_rn'pact ()n y¡ealthy countries such ~s the United States will 

probably be modest./ · 

(el impacto económico en países ricos como los Estados Unidos probablemente 

será modesto) 

Ambas oraciones están unidas por el conector IF, no importa si se encuentra al inicio 

o en medio de los dos enunciados, ésto no modifica su significado. 
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The overall economi6 JmpaC:t on wealthy countries such as the United States will 

probably be mocle~t l°F.6h~~géi is gradual. 

(El impacto· e~ónóTiCo. err paises ricos como los Estados Unidos probablemente 

será modesto.sl;~lci~mbio es gradual) 

'.'·,: 
",'":,-

Este tipo de relaciones también se pueden enco.ntrar en enunciados negativos. 
,.-.>~· x:·,,.: .. ··}\i::"· -!." - .. . . · .. ,, - • . . , 

lf there)s ;no(dimate change there won't be an economic impact on wealthy 
) :.:~~--~, ; ... -.{,.' ;«;··:·· ., 

countries. " ~? ~; :s~':; 
,._ .}::.:'.: .)> . . {~~-~::, .L: ;·: 

(Si no hay .callibicí(climático no existirá un impacto económico en los paises 

riccís) ·,.;:: 
,, .. 

·:"'.\ .. '-:': .. 
~ :,;_·. 

Existe tambi:n·~fconector UNLESS que tiene el significado de IF ... NOT, ya que 

nos indica una;r~la~ión de posibilidad negativa. 

There won·t be an economic impact on wealthy countries unless there is climate 

change. 

No existirá un impacto económico en los piases ricos si no hay cambio climático. 

O bien UNLESS puede interpretarse como A MENOS QUE. 

No existirá un impacto económico en los paises ricos a menos que exista un 

cambio climático. 

Ahora explicaremos el uso de los conectores de conclusión. Cuando el autor de 

un texto quiere expresar una idea de conclusión usará un conector que concluya las 

ideas, como ocurre en el párrafo 11 tomado del texto. 
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11. 

The econornic impacts of clirnate change in wealthy countries can be very different, fer 
exarnple heating costs in northern areas rnight decline, agricultura! productivity in places 
such as Ganada, Scandinavia and northern Japan rnight be irnproved, and the amount 
of sunlight available fer grain crops might increase as the regions where they grow shifts 
further north. But not all northern regions would benefit. Sorne northern soils are not 
suitable far agricultura, sorne areas of perrnanently frozen ground (perrnafrost) might 
become large irnpassable bogs, and various insect pests and diseases might move 
north. In conclusion · rnany of the irnpacts of clirnate change would be negativa and 
sorne rnight be positiva. 

Aquí el conector hiconclusion es utilizado por el autor para dar una conclusión 

sobre la ·poca r~~;e·r~fai'ón que los cambios climáticos pueden tener en los países ricos. 
'- ";'-'."e'.·¿· . ·- • . J<·¿ '.;, ';. . . - ' ~ : - ¡ ·, - , : 

In concl.usidh fria~y~f the impacts of clirnate would be negaiive and'~ome rnight be 

::·'::-~"L: m"'"ª' ,. 'ª' lmpacla• '·&:!ii.·.¡ .. _·.·.,_·.~l.f ~l.i~: : .~""ª' 
podría~ ~~t~"cisili~ds.~ · •. · ·-o~ · 

'>' ;·~~' ·' r:·: -:'.'.<·--. ::-.;::~.; ·-~~:!, ~.; ;;;~:-;>.: .. ·;;:~.~::-:- ~~~~~/: 

Este. cone~t~r"pbdri~ ~er sustitÜid8. por;algÚn o_troicbn~cÍ6r'.'.de\onci1JsiÓn sin que se 
·.- .··¡···-._ .. ,.e:---~;::;:¿----'··::~--~_,····"-' .-./~t.··1L~~··-~:,;_.:t"'·"·>''--<··,·._·:- ..... ;._., .. ,"_:--·,_ .. 'Y .·-- .. --.: , . 

modifique el si~hifiéado, éornó: Fin~IÍy, iñ bíiefO in's.hórt; ir{surn,• to conclude, all ·in all, 
.'\•'; __ : 

entre otros. 



Lee con atención el texto y contesta los ejercicios posteriores. 
"lf climate changes, What might happen?" 
l. 
What can we say about the likely economic impacts of climate change in wealthy 
countries? 
Most scientists believe that if significan! climate change occurs it wili take place 
gradually overa period of many decades. lf change is gradual, the overali economic 
impact on wealthy countries such as the United States wili probably be modest although 
sorne regions ar groups may experience large costs and others may experience large 
benefits. After ali, American society already exists very successfuliy in Alaska, Arizona, 
and Florida and these states span a range of climates much wider than any predicted 
changes. Farmers would have to adjust their crops, and in sorne cases, farming regions 
and other land use patterns would shift. Sorne water supply systems would have to be 
modified. Low coastal areas would have to make adjustments. But, our society regularly 
makes changes to adapt to natural and man-made fluctuations. 
11. 
The economic impacti; of climate change in wealthy countries can be very different, for 
example heating costs in northern areas might decline, agricultura! productivity in placas 
such as Ganada, Scandinavia and northern Japan might be improved, and the amount 
of sunlight available for grain crops might increase as the regions where they grow shifts 
further north. But not ali northern regions would benefit. Sorne northern soils are not 
suitable far agriculture, sorne areas of permanently frozen ground (permafrost) might 
become large impassable bogs, and various insect pests and diseases might move 
north. In conclusion, many of the impacts of climate change would be negative and 
sorne might be positive. 
111. 
Severa! economists have tried to estímate the overali economic cost of climate changa 
far the United States. Far the sorts of gradual changes being predictec.l over the next 
century, they estímate costs in the vicinity of a quarter of one percent per year of GDP 
(gross domestic product). Such calculations are, of course, very uncertain. 
IV. 
There is sorne chance that climate change will be abrupt, perhaps brought on by a 
sudden shift in the general pattern of ocean circulation. lf that happens, the economic 
costs to wealthy countries like the United States could be very large. Much new 
investment might be needed in a ver y short period of time. Agricultura! and water 
systems might not easil~· be modified in jusi a few years, especialiy if uncertainty makes 
planning difficult. Most scientists conclude that such catastrophic change is unlikely, but 
not impossible. 
v. 
What can we say about economic impacts in poor countries? 
Whether it is fast or slow, climate changa is likely to have greater economic impacts on 
peor countries than on rich countries. Two factors lead to this conclusion. First, peor 
countries are torced to live "closer to the edge" and have less capacity to adapt to 
changes. Compare the flooding by the Mississippi river in 1993 with various major floods 
you have heard about in developing countries such as Bangladesh. While the 
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Mississippi floods were serious, the U.S. was able to adjust to them remarkably 
smoothly. Very few people died, aid was supplied by other parts of the country, food 
prices were hardly affected, and people got on with their lives. A similar flood in many 
peor countries would kili tens of thousands of people and cause massive disruptions in 
food supply, widespread disease, and economic dislocation far many years. 
VI. 
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The second reason that sorne peor countries are likely to be affected more severely is 
that the people in many peor countries live traditional lives in cultures that depend much 
more directly on a specific climate. Their agricultura! practicas, their housing, and many 
other aspects of their way of life, are adapted to local climate conditions. These 
traditional ways have been passed down far countless generations. Because of low 
education levels and strong cultural traditions, changing these ways in response to 
climate change may be very difficult. 
VII. 
On the positiva side, sorne countries, such as India and China, may become more 
wealthy during the next century, and find it easier to cope with climate change. Other 
countries, that remain very peor, may have so little capital investment to loase that 
changing to new circumstances may be less costly far them than far partly developed 
countries. 
VIII. 
How coutd cllmate change affect natural ecosystems? 
We know that climate affects plants and animals in the natural environment. Many of us 
have seen the effects of such short-term climatic variations as droughts. On a longer 
time scale, scientists have reconstructed !he history of past climates, such as ice ages, 
and shown that the ecology of entire continents has undergone profound shifts. 
IX. 
Of course, many factors other than climate can affect natural ecosystems. Among these, 
changes in human land use are probably the most importan!. For example, consider the 
enormous ecological impacts that were associated with the European settlement of the 
North American continent over the past 300 years. 
X. 
While the ecological disruptions caused by climate change may not be as large as those 
caused by majar changes in human land use, they still could be severe. How severe 
depends critically on how rapidly climate changes. Individual birds and animals can 
move. Plants and trees can only move from one generation to the next. lf climate warms 
slowly, trees and plants will gradually migrate north. 
XI. 
Not all species are likely to move at the same rate. Thus, even if change occurs 
relatively slowly, the various mixes of species that occur in the ecosystems of a warmer 
world might be somewhat different from the mixes of species that make up curren! 
ecosystems. Differences in things such as soils and soil microbes may also affect the 
ease with which different kinds of plants can move. Even if change is slow, sorne 
species may become trapped by natural barriers such as mountain ranges ar large 
cities, and be unable to move. Unless humans intervene with preservation efforts, these 
species could be lost. 

Texto tomado de: http://www.gcrio.org/gwcc/booklet2.html. 



EJERCICIOS 

1.- Observa y localiza en el texto los siguientes enunciados donde se está utilizando el 

conector de condición IF y completa los siguientes enunciados de acuerdo con la 

informacióndel texto. · 
""···.' ,,. 

1. Párrafo iv.·.+ . 

Sise cu~~;e;1f1'f; posibilidad •... 
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SI exisÚer~ ~r;' CÍ;J~bio cl_irriático repentino, por un cambio repentino en el patrón general 
.. . ~::·,'¡. ·~ .. '--: '. -_ ,>,,,·;·· . " 

de la circulación del océano ... 

Entonces se 6~~pÍir~· 1a'2•: 
;º";,•, :•-.tr-··•_-• ,• 

los costos'ecó~ó".1-icos._·._· -------------------------
2. Párrafo IV.: · .. 

Si se cu~ple:la 1•\,~~ibilidad; .. 
Si la incertidumbre h~ce 18 pÍaneación dificil ... 

- .-,, ,-;·, -. -"·'' .. - . -

Entonces se;~~¡ri~H;á-~a '2~ • 
. •'. -~:._.~ '-" ','.;,. . .. ··. -. 1.' 

los sistemas· .,, :.> !'!'' ;·: 

11.- Leé con ate6c(~~;~l_\~~t§~b-niendo especial énfasis en los conectoresdEl condición y 

conclusfó;~H;~~.~~\;~.~g¡~:~i~asi la siguiente información se expr~sa o no en el texto. 

1. SI. NO. ~a 11,l!!Yºria _de los científicos concluyen que uri. cambio catastrófico es 

Párraíi.1J,,; :i~~6-~í\;1~/ 
i/3. t·_::{_·::i:_..:.-. 

2. s1:•NO/¡ En'conclusión el cambio climático tendría impactos económicos más 

PárrafoV . grandes en los paises pobres. 
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3. SI NO• Si.el clima se enfría Íentamerite los árboles y las plaritasgradualmente 

5. SI' NO: Estas especies se podrían perder si no interviene el humano con.esfuerzos 

g~~t.~~~'.¡\~J~'.it·,: s:.· . . .. · •</ ,,. 
Párrafo XI·:. 

. ·- .·,;; ·.'.':•" -

... :_:_;-·; '.:tJ.--- :~ -· 
. _. ·.:·;.-:··;·· . . ';;; - '.(··':., 

111.- Contes_t81ás 7iguientes preguntas de acuerdo con la información del texto. 

1.- ¿Si e~isti~ra ~n ~mbio climático repentino que tendrían que hacer los granjeros? 
' . '· .. ' . : . 

3.- Describe cual fue la reacción de los Estados Unidos al desbordamiento del río 

Missis~ippi en 1993. 
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4.- Ahora describe los efectos de un desbordamiento en países pobres. 

5.- Describe 1~''sf~G?~i~~~&W~¿~{l:a,~úe el cambio climático tend~la ~á~~res i~~actos 
•' -et.·._.,,.,_' ;1;,f~:<~~.:~~>. "".-:; (;'- :::;::_:~ 

económicos eri lo~t~:¡'.~e~'~°;~~~~\\:• '• ;\ '· \ '<'.. /. }:" ••. ~ , ''• 
. > . ::-·.'··· _·-r -·,,-,·:-~ 

IV.- CONSOLIDACIÓN. 

-Forma varío~ equipos ·en tu grupo y redacta qué efect~s podría provocar el cambio 

climático en la agricu1\ura, la flor~ y la fauna, la economía, etc. . ' . - . . 

-Compara y el.is cu te· tÚsopini~n~sc~~lo~ ciistintos equipos. 



TARJETA DE ESTUDIO 

LOS CONECTORES 

¿Que son? 

Los conectores son palabras mediante las cuales un escritor une palabras, 

enunciados o párrafos, dentro de un texto para así poder expresar con claridad 

sus ideas, opiniones, observaciones, comentarios, etc., 

¿Cómo se lleva a cabo? 

Establecen una relación especifica de ideas y significados entre las 
palabras. enunciados y párrafos. 

Sus componentes 

-Relación de ideas y significados: El escritor hará uso de un conector de 
acuerdo con la intención que tenga, ya sea. enfatizar, contrastar, concluir, 
ejemplificar. etc .. 

-Conectores de condición: unen dos posibilidades estableciéndose una 
relación de condicionalidad, son: except that, if/ whether ... or not, in case, on 
condition that, provided that, unless, etc., 

-Conectores de conclusión: concluyen las ideas expresadas por el autor.son: 
finally, in brief, in conclusíon, in short, in sum, in summary, on the whole, to 
conclude, to sum up. 

Elaborado por Martínez Correa Salvador 
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CARACTERISTICAS GENERALES DE LA UNIDAD DIDÁCTICA. 

Objetivo: El objetivo de esta unidad didáctica es desarrollar en los alumnos las 

estrategias de lectura necesarias para que comprendan el tipo de relación que se 

establece con los conectores de condición y conclusión en textos académicos. 

• 

• 

• 

La unidad didáctica esta conformada por; 

Un modelo instruccional 

Mapas conceptuales 

Ejercicio~ de obsel"'.'.a.~ión . 

Una serie de ~já~~Íci~~ p~stextuales, textuales y pretextuales . 

Tarjeta de• es~Jdi:o.' . · ..•. :~.'\ :: . 
. :-, /~:: . ~ ::: ._. - . 

Enseguida:·se:ciatüíía pequeña descripción de cada uno de estos puntos y 
:,-.·:,. ; . .,_,.:·,' 

sugerencias p~r~~ú'usdd~nt~cidel salón de clases, así como el tiempo recomendado 
'. ' _., .. '", \' - .. - . . 

en cada etapa. 
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GUÍA PROPUESTA PARA EL PROFESOR. 

MODELO INSTRUCCIONAL 

Este modelo instruccional es una explicación amplia del uso y características de los 

conectores, la cual va 'de lo general a lo particular con un lenguaje sencillo y claro 

dirigido a los alumnos, de modo que puedan fácilmente integrar estos nuevos 

conocimientos en su estructura cognoscitiva: 

Proccdimient~: 
Pedir a ios,~lu~J:º~.·~u~~•le;g·~f~i\~~ci¡j~~~t,#,descripción para resolver dudas. 

Pedirles los ' alumnos qUe, ellos .' e~cribán con.· sus propias palabras lo 
·'···,·-··---,- .. ' 

que 
. . . 

entendieron. 

Discutir de mánera;'gr'úpa(algunas•cléscripciones de los alumnos. para comprobar 

que el aprenclizaj~ ~ue ·s~ é~tá dando es el apropiad~. . . 

Tiempo aproximado 1 O minutos. 

MAPA CONCEPTUAL 

Es una descripción gráfica de la información, de modo que pueda ser aprovechada 

por aquellos alumnos que aprenden más fácilmente si se les presenta la información de 

manera visual. 

Procedimiento: 

Pedirles a los alumnos que observen el mapa conceptual. 

Que algunos de ellos los expliquen a nivel grupal. 

Preguntarles si con la ayuda de éstos se aclaro la información que se presenta. 

Tiempo aproximado 1 O minutos. 
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EJERCICIOS DE OBSERVACIÓN 

Es la parte operativa del modelo ya que es la actividad orientadora que le muestra al 

alumno paso a paso el uso y función del nuevo conceptO, para lo cual se .retoma una 
- .· -

' -. . . - ' . 
parte del texto de modo que su aprendizaje este contE7xtualizado con el texto al que se 

enfrenta. 

Procedimiento: 
-. ' . ' . 

Que los alumnos primero realicen l.Jna lect~ra sÍlenciosa. 

Leer en conjunto ~l. texto p~ra,q~~ ob~~rven cómÓ, los ejemplos son tomados del 

mismo, y pedirles que:.Jay~ll ~~pr~~ancio de ~~nerá verbal 10 que se presenta para 
_. -.::': . . _ !-·--:·:::=-~~;/:> :~)!:;;- ·. '-·--::·~-~-;-~ :>_:"'!":'. ··:·- . 

comprobar el ap·r~ndiiaje.,·.,. :'. '·' .. ,::,: , --
- -.. ·> :· :· .. •·. >, :: ._ "-~-.1~:~1:;-,.,;'~-'~~: ---~ ;.~:::~ .. : ··:':~~s-:·.: -:;---"?-,: ·".;· .. · : · 

Pedirles,que •. re~li~eQ_ún .. resurnende lo expuesto. 

EJ::;,:;~~~4ef illJ/l:E:ALEs Y PRETEXTUALES 
Ejercicio L ··• ,.,~: •/:;:q•'.=.,_ ,;¡;~:-:·-¡•; 

.· ,,.,, ·~,~··; r.·j.,;,~~.'c~:: 

Se inicia con~nN~i~~~i·~~~y~~~,ni~el de dificultad no es muy elevado ya que sigue ta 

estructura del modelt? pre~~ntarlo en el ejercicio de observación. 

Procedimiento: 

Pedirles a los alumnos que realicen una lectura completa del texto para localizar los 

enunciados. 

Que trabajen en parejas para que comparen su interpretación. 

Responder de manera grupal los ejercicios para verificar si se está logrando una 

adecuada comprensión. 

Tiempo estimado 15 minutos. 
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Ejercicio 11 

Con este ejercicio dirigimos Ja atención del alumno sobre cierta información 

especifica para comprobar que están procesando adecuadamente Ja información. 

Procedimiento: 

Que Jos alumnos resuelvan individualmente estos ejercicios. 

Que trabajen en parejas para comparar sus respuestas. 

Resolverlos de manera grupal y que expliquen el porqué de su respuesta. 

Tiempo aproximado 15 minutos. 

Ejercicio 111 
( . . 

Con este tipo de ejercicios se comprueba el grado de prcifur1élid#cl e~la comprensión 

del texto al solicitarles que extraigan información factual del mis~6:~, 
Procedimiento: 

Pedirles a los alumnos que trabajen en parejas para responder las respuestas. 

Comparar respuestas a nivel grupal. 

• Que justifiquen apropiadamente sus respuestas. 

Tiempo aproximado 30 minutos. 

Consolidación. 

Este ejercicio sirve para integrar de manera práctica los nuevos conocimientos 

adquiridos con situaciones reales del medio en que se desenvuelve como individuo. 

Procedimiento: 

Formar varios equipos dentro del salón de clases y que preparen varios enunciados 

donde se expresen sus opiniones sobre los temas que se sugieren, o bien otros 

propuestos por los alumnos. 

ll'"~-
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• Hacer un foro donde se viertan las opiniones de los distintos equipos. 

• Tiempo aproximado 15 minutos. 

TARJETA DE ESTUDIO. 

Se trata de una recapitulación resumida de los conectores, la cual servirá para que 

los alumnos reciclen la información presentada en. la unidad didáctica, o que la 

consulten más adelante cuando la necesiten. 

Proc~dimiento: 
. . , . 

Pedirles a los alumnos que lean la tarjeta de' estudio. 

Que resuman es.ta informació~ con sus propias palabras. 

Tiempo aproximado 1 O minutos. 
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GUIA DE RESPUESTAS 

EJERCICIOS 

L- Observa y localiza en el texto los siguientes enunciados donde se está utilizando el conector 

de condición IF y completa los siguientes enunciados de acuerdo con la información del texto. 

2. Párrafo IV ... 

Si se cu111ple la 1 •. posibilidad ..• 

SI existiera un 'cambio climático repentino. por un cambio repentino en el patrón general de la 

circulación.•d~l'~éárino.• .• 
Entonces' se'cllmplirá la 2•. 

los costos.· económicos a los paises pobres como los Estados Unidos podrlan ser muv 

grandes; 

2. ·Párrafo IV. 

Si se cumple la 1•. posibilidad ... 

Si la incertidumbre hace la planeación difícil... 

Entonces se cumplirá la 2•. 

los sistemas de agricultura y riego no podrían ser fácilmente modificados en sólo unos 

cuantos años. 

11.- Lee con atención el texto poniendo especial énfasis en los conectores de condición y 

conclusión en negritas, e indica si la siguiente información se expresa o no en el texto. 

1. SI NO 

Párrafo IV. 

2. fil NO 

Párrafo V 

La mayoría de los cientificos concluyen que un cambio catastrófico es imposible. 

En conclusión el cambio climático tendria impactos económicos más grandes en 

los paises pobres. 

TESIS CON 
FALLA DE ORI~: ~·" 
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3. SI NO SI el clima se enfría lentamente los árboles y las plantas gradualmente emigrarían 

al~~~~': 'i. · ' ( 
:.:._,;_- < .. ~:<,. "<6 :.; ',',,':.:~ .. . :"~~:' 

Estas~especles,;se.";pod~an: pe~~er. si no interviene el humano con esfuerzos 
:_~;;, :;i·'.~' .: '. 

Párrafo XI 

111.- Contesta las siguientes preguntas de acuerdo a la información del texto. 

1.- ¿Si existiera un cambio climático repentino que tendrían que hacer los gmnjeros? 

Los gran/eros tendrfan que a/ustar sus cosechas, y en algunos casos, las regfones 

gran/eras y otros suelos tendrían que cambiar sus patrones 

2.- ¿Qlle impactos económicos tendria un cambio climático en lugares como Canadá, 

Escandinavia y el norte de Japón? 

Los costos de calefacción en tas áreas del norte descenderfan, la productfvidad agrfcola 

melorarfa, y la cantidad de luz solar disponible para las siembras de gra,,os 

incrementarla más hacia el norte 

3.- Describe cual fue la reacción de los Estados Unidos al desbordamiento del rio Mississippi en 

1993. 

Muy poca gente murió, recibieron ayuda de varias partes del mundo, casf no se 

afectaron los precfos de los alimentos y la gente siguió con sus vidas. 

4.- Ahora describe los efectos de un desbordamiento en paises pobres. 

Un desbordamiento de un rio matarla a miles de personas, causaría una escasez 

masiva de alimentos, una gran epidemia de enfermedades y ta economfa serla afectada 

por muchos años 
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5.- Describe la segunda razón por la que el cambio climático afectaría mayores impactos 

económicos en los países pobres. 

Afectarla su forma de vida que directamente depende mucho de un clima especifico. 

en ámbitos como su agricultura y su casa, y debido a sus bajos niveles de educación y 

tradiciones culturales se /es dificultarla demasiado adaptarse a /os cambios climáticos. 

IV.- CONSOLIDACIÓN. 

-Forma varios equipos en tu grupo y redacta que efectos podría provocar el cambio climático en 

la agricultura, la flora y la fauna, la economía, etc. 

-Compara y discute tus opiniones con los distintos equipos. 

Esta actividad deberá ser controlada por el maestro fomentando la participación grupal. 



CONCLUSIONES 

El propósito fundamental de este trabajo de investigación fue crear una unidad 

didáctica para la enseñanza de los conectores de condición y conclusión, por medio de 

la cual los alumnos pudieran interpretar de mejor manera las ideas de los elementos 

que conforma.n la· coherencia de un texto; y así mejorar .la, comprensión de textos 

académicos ,ya sea durante su formación académica, ·O':más adelante en el campo 
·-< ·i.:,, '-:~~~:.:-":;.:~' 

::r:ª~·oder lograr con éxito este objetivo fue nic~.~~ri~¡;'rj~tziri·u~a revisión de los 
; . ;·,:'--::.<:/·~:=:~.-'"''.;"¡ ,.' .' ~,~;~'\ '.··,,_'.'.' 

modelos de lectura: ascendentes, descendentes e j;J~'~~ltivos; pára así poder visualizar 
.·._;:,;~ ·.···~'· ·; .. ·1~~ -: 

y comprender, de una mejor manera, .c"6ílt~~&í iec!or hace uso de un gran número de 
. . .: :,:_~ .. ~:::~)~··.·:;~~~::,,,~:·~··.; · .. . ::· , ..... ''· 

estrategias y participa activa.mente.para poder hacerse de un significado de la lectura . 
• J.·· -''-.> -

Se analizaron diversas iií~~~tigaciones ·· sobre los elementos que conforman la 

coherencia en los textos,· de donde se desprendió el tema central de esta investigación, 

los conectores, y su importancia, los cuales les permiten al lector realizar una 

reconstrucción del significado de un texto. El funcionamiento de estos conectores se 

explica dentro de la unidad didáctica con el fin de que los alumnos estén conscientes 

del papel que los conectores juegan en el proceso de comprensión de lectura. 

Asimismo se hizo una descripción de las diversas corrientes que conforman al 

constructivismo el cual postula que el alumno participa activamente en la construcción 

de su propio conocimiento, y el maestro es el encargado de orientar el conocimiento por 

medio de actividades sistemáticamente planificadas, lo anterior permite lograr un 

verdadero aprendizaje significativo. También se analizaron las características que 

deben poseer los materiales para este tipo de enseñanza de modo de que sean 

7°1 
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significativos para el aiü'mno; todo estCl con. el fin de aplicarlos a los diversos ejercicios 
.;·· 

que forman la unidad didácti~~ propúest~. . . ' . . . 

Los ejercicios que'".~~forrnan launidad didáctica están diseñados y planificados de 

tal manera que p:rop~f~iémen' una: base orient~dora que guia ·al aprendizaje de los 

alumnos, de manera t~I que éstos puedan entende~ de una forma sencilla y clara las 

características . de los conectores de condi~i~~\Y: ?onclusiÓn, . que les permita 

interpretarlos eficientemente durante la leCtu~ad~ te~to~"acaclé~icos: •.... ··.· 

A pesar de ~ue la unidad didáctica ~e ~,i,s,~~~df ~~.wf.J~~~.f~~5:¡;}i°'fi#f;1sólidas, no 

fue posible aplicarla de manera práctica, con.: alúriinos'' pára pcider; observar; y corregir 
, -- · . - -· :.~ -'\.:, ~; i~--~~·-~·?;:~~~-~~ ~'.Mf-J~g;.~~~:~~~1~:::.,~~;;f~_:'._.,~/t'./;_:;_-~~It~L_:~~~D( j~;ri·~--- ~ ~:~;, 

sus deficien~ias, así como: tampoco,: pudo"iser2 analizadá''.' p'or'' otros : profesores que 

laboren en 18 'u.A.·Ei.~;ü de~iá~:¡Ngtii:;~~j~bJ¿~~f¿¡;Jg~ ~;~;i¡·~p::·s~ri~ie,~te en este 
, -:---.--~· · :- i{:~:_· : {:-~::;'~::·: ;-/~}-·_!·tY~:·;~~M?if é-~8:.-" ·::.~~ó~~,-~;1~~~¿J~~;:~~-:-~W:.:\~;~'.\:< :_ . ~ ;::~~~~--··;:-~L :. . , - - . 

proyecto para lleiiar:a 'Cábci.'úna investigación de.éampci~~+ "'\;. ·.·.;:: ' Y· 
- • :r ·_-_ ·-).::~_\:.:. :::~~~~~~~~~:i:;:;.XJ¡~§;/,f.~~~t-J~:~~:~~':}s:.~}~:1~}~~~;·/~,;~_~::_r~~;:.~!~:/·Y~-:;";:-_,~·;'.~t} ~,.,._:-: __ :·:·. ,,-·_· 

Se entiende que el.•texto:.útHiz~do: yJos~ej~rcici~s. propu~stos no son suficientes para 

lograr. un~· ~de'~~LJ~J~ 'J~~,~}~~~·¡iX~~ \·~~· 6~R~~f~~i. ~~~~~~~bi:l . los. de condición que 

implican una gran dificultad para los alumnos, ya que e~tetrabajo debe ser reciclado y 

repasado a lo largo del semestre para lograr la automatización en el reconocimiento e 

interpretación de los mismos. 

Esta investigación fue diseñada para solventar en prime1 a instancia la carencia de 

materiales que propicien el aprendizaje significativo en los alumnos de la U.A.E.M. y se 

pretende que sirva como material adicional para los maestros de esta institución o bien 

en otras instituciones con necesidades similares. 

La presente investigación puede ser sólo el inicio para un gran numero de 

investigaciones similares, como por ejemplo una serie de unidades didácticas que 



-·;·_,_ ____ --e=- , . -1 .. ---' . -- :- - . ··. 

cubran con más detalle Ios co~~~tores'aquíconsid~racfos, o bien.•···~~ otro tip~. 
podrían diseñar unidades para el manejo de diversas estrategias de Jecfürá, tanto de 

bajo como'de,alt¿·ni~~J; diseñar una guía que e~pliqu~ la metodoJagra q~e conf~r~a 
esta unidad didá~ti~a para que Jos maestros de Ja U.A.E.M. Ja comprendan d~ m~jor 

. -.. - . ' ,' 

manera y así· ellos mismos puedan crear otras, de acuerdo coA Jl;;s nece~idades que 

perciban. 

AunqLJe ·Jos objetivos planteados al inicio de esta investigación fueron cubiertos 

satisfactoriamente, no se considera que aquí finalice el esfuerzo y el verdadero sentido 

de Ja misma, ya que se pretende comprobar sus alcances y avocarse a la tarea de 

mejorarla. 

Este debe ser el inicio de un reto que cualquier maestro de idiomas debería tomar y 

considerar a la lectura como una habilidad fundamental para el desarrollo académico de 

los alumnos ya que a través de ésta pueden acceder a las fuentes del conocimiento. 



.· . ----·-- - _-

cubran con más déta11f l()s~ cb~eitores aquí considerados, o bien de otro tipo. :~ 
podrian<diseña(unidades para el manejo de diversas estrategias de lectura, tanto de 

- • .. ,· ·" "'·•'-T' - ::~·, .•. , •" !• - • 

bajo como de aÍtt:Í ni~~Í; di~eñar una guia que explique la metodología que conforma 

esta unidad didéctica''para que los maestros de la U.A.E.M. la comprendan de mejor 
':,, 

manera. y así 'eÚ~~ mismos puedan crear otras, de acuerdo con las necesidades que 

perciban. 

Aunque los objetivos planteados al inicio de esta investigación fueron cubiertos 
. . . 

satisfactoriamerÍte; no se considera que aquí finalice el esfuerzt:Íy el vé~dadero sentido 
' . , ... ., - -,_ ·~ .·.•- '.. -

de la misma, ya que se pretende comprobar sus alcan~~i ~ ~v6c:a;~~ a la tarea de 
--'- ::·:{;· ···f, -- ·.--~,-- ·1; ...... 

mejorarla. · · . >> ·: · .,.. ;/;< .. . > 
. ~-.,;./-··,';_·.·.' .. :.; .. ~ ~.\.'.' 

Este debe ser el: inicio de un reto que cualqÚier r:nai~tr~"deidi~rTI.~s debería tomar y 
,,-. 

considera~ a I~ le~Íufa:co'Jl;; una habilidad fundamental J:iar~~~l}ie~arrollo académico de 

1os alumnos ya que a través de ésta pueden ácceder a ia'~ fGe~ie~ del conocimiento. 
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DATOS DE IDENTIFICACION. 

ASIGNATURA: Obligatoria 
SEMESTRE: Octavo 
TOTAL DE HORAS: 68 Horas teóricas: 17 Horas prácticas: 51 
CREDITOS: 5 

PRESENTACION 

El desarrollo de la comunicación a nivel mundial, la posibilidad de obtener 
información a través de redes como Internet, así como los diversos tratados 
comerciales establecidos por nuestro país con diversas naciones, en particular con 
Canadá y los Estados Unidos, nos llevan cada vez más a la necesidad de utilizar 
la lengua inglesa desarrollando las cuatro habilidades en e aprendizaje de una 
lengua extranjera de tal forma que podamos desenvolvernos eficientemente en los 
campos del intercambio y la comunicación, como si la lengua inglesa no fuera una 
segunda lengua. 

Los objetivos de esta materia diferentes de los de las cinco materias que la 
anteceden. En este nivel se contempla que el alumno debe aplicar los 
conocimientos adquiridos a tratar de vivenciar situaciones y a manejar 
documentos escritos en la lengua inglesa, relativos a las áreas del conocimiento 
con las que ha tenido contacto a lo largo de sus estudios y en las que se 
desarrollará profesionalmente. 

OBJETIVOS GENERALES: 

Al ténnino el curso el alumno: 
- Aplicará vocablos de la lengua inglesa de uso frecuente en las 7 áreas 
de contabilidad 
Manejará en un nivel intennedlo la comunicación oral y escrita en 
situaciones propias de las áreas de contabilidad. 
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TOTAL DE HORAS: 68 Horas teóricas: 17 Horas prácticas: 51 
CREDITOS: 5 

PRESENTACION 
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El desarrollo de la comunicación a nivel mundial, la posibilidad de obtener 
información a través de redes como Internet, asi como los diversos tratados 
comerciales establecidos por nuestro país con diversas naciones, en particular con 
Canadá y los Estados Unidos, nos llevan cada vez más a la necesidad de utilizar 
la lengua inglesa desarrollando las cuatro habilidades en e aprendizaje de una 
lengua extranjera de tal forma que podamos desenvolvernos eficientemente en los 
campos del intercambio y la comunicación, como si la lengua inglesa no fuera una 
segunda lengua. 

Los objetivos de esta materia diferentes de los de las cinco materias que la 
anteceden. En este nivel se contempla que el alumno debe aplicar los 
conocimientos adquiridos a tratar de vivenciar situaciones y a manejar 
documentos escritos en la lengua inglesa, relativos a las áreas del conocimiento 
con las que ha tenido contacto a lo largo de sus estudios y en las que se 
desarrollará profesionalmente. 

OBJETIVOS GENERALES: 

Al ténnino el curso el alumno: 
- Aplicará vocablos de la lengua Inglesa de uso frecuente en las 7 áreas 
de contabilidad 
Manejará en un nivel intennedio la comunicación oral y escrita en 
situaciones propias de las áreas de contabilidad. 
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INDICE DE UNIDADES: 

l. REVISION DE TEXTOS: 

11. LA ELABORACION o~UCGRRICÚLUM . 

111. DIALOGOS PARA LA COMUNICACIÓN PROFESIONAL 

IV.¿QUÉ ES CONTABILIDAD? 

V. LOS ESTADOS FINANCIEROS 

VI.PRINCIPIOS Y CONCEPTOS PRINCIPALES 

Vll.ANALISIS E INTERPRETACION DE OS ESTADOS FINANCIEROS 

~UNIDAD l. REVISIONDE TEXTOS 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

Al finalizar la unidad el alumno: 
- Conocerá diversas estrategias utilizadas para la lectura y comprensión de textos 
escritos en inglés. 

TEMA l. INTRODUCCION 
1.2 El contenido 
1.3 Los cognados 
1.3 El contexto 
1.4 Formas de leer 
1.5 Textos descriptivos 

Objetivos Especlficos: 
El alumno: 
Utilizará textos en inglés para aplicar las estrategias que se mencionan en la 
unidad. 
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11 UNIDAD 11. LA ELABORACION DE CURRICULUM 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

A finalizar esta unidad el alumno: 
- Conocerá el formato y contenido de un currículum en inglés 

TEMA 2. PRESENTACION PERSONAL 
2.1 El currículum 

Objetivos Específicos: 
El alumno: 

Describirá a si mismo y a su ocupación e:n inglés. 
Elaborará su currículum en inglés 

11 UNIDAD 111. DIALOGOS PARA LA COMUNICACIÓN PROFESIONAL 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

Al finalizar esta unidad el alumno: 
- Conocerá situaciones comunes en el intercambio oral y escrito en inglés en el 
ámbito profesional. 

TEMA 1.DESCRIPCION DE UN TRABAJO 
TEMA 11 EMISION Y RECEPCION DE MENSAJES 
TEMA 111 UNA PLANEACION A CINCO AÑOS 
TEMA IV PARTICIPACION EN UNA REUNION DE TRABAJO 
TEMA V CORESPONDENCIA 

Objetivos Especificas: 
El alumno: 
- Analizará los diversos puestos que existen en la empresa 

Conocerá y practicará el uso de los medios de comunicación oral 
Conocerá la terminología para planear y hacer 'predicciones 

- Será capaz de simular su participación en una reunión de trabajo 
Conocerá y utilizará los parámetros para elaborar cartas en inglés 
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liUNIDAD IV. ¿QUÉ ES CONTABILIDAD? 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

Al finalizar esta unidad el alumno: 
- Contará con un vocabulario general en inglés utilizado en el área contable 

TEMA l. PROPOSITOS Y NATURALEZA DE LA CONTABILIDAD 

TEMA 11. FUNCIONES DEL SISTEMA CONTABLE 

TEMA 111. LA PROFESION DEL CONTADOR PUBLICO 

TEMA IV LA CONTABILIDAD COMO BASE PARA LA TOMA DE DECISIONES 

Objetivos Específicos: 
El alumno: 
- Aprenda y maneje el vocabulario en inglés utilizado en el ámbito contable 

jjUNIDAD V: LOS ESTADOS FINANCIEROS 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

Al finalizar esta unidad el alumno: 
- Conocerá el manejo de estados financieros en inglés 

TEMA l. ESTADOS DE RESULTADOS 
TEMA 11 ESTADO DE SITUACION FINANCIERA 
TEMA 111 OTROS ESTADOS FINANCIEROS 
TEMA IV RELACION ENTRE LOS ESTADOS FINANCIEROS 
TEMA V USO DE LOS ESTADOS FINANCEROS 

Objetivos Especificos: 
El alumno: 
- Podrá interpretar las cifras plasmadas en estados financieros en inglés 

/ ___ -
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j/ UNiDAD VI. PRINCIPIOS Y .CONCEPTOS PRINCIPALES 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

Al finalizar esta unidad el alumno: 
- Conocerá los términos en inglés utilizados para expresar principios y conceptos 
contables. 

TEMA l. PRINCIPIOS DE CONTABILIDAD 

TEMA 11. CONCEPTOS CONTABLES 

Objetivos Especificos: 
El alumno: 
- Tomará contacto con el vocabulario en inglés utilizado para expresar principios y 
conceptos importantes en el área de la contabilidad. 

~UNIDAD VI. ANALISIS E INTERPRETACION DE LOS ESTADOS FINANCIEROS 11 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD. 

Al finalizar esta unidad el alumno: 
- Conocerá las fuentes de la información financiera y las herramientas para su 
análisis 

TEMA l. FUENTES DE INFORMACION FINANCIERA 

TEMA 11. HERRAMIENTAS DE ANALISIS 

TEMA 111 CASO PRACTICO 

Objetivos Especificos: 
El alumno: 

Conocerá la teoría y la aplicará para la resolución de un caso práctico. 

91 

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 



'.
~~ l!11frersitl11tl A111rJ1w111n del Estado de ,\/ldct1 
{~;_j UA E/11 Sccret11rl11 ,1 c·udt!111ict1 

,¡'!<! ="';.· . ..., 

BASICA 

1. Benn, Colín y Paul Dummentt A First Course in Business English Oxford, 
Heinemann lnternational, 1992, xi, 133 P. 

2. Textos en inglés preparados para la materia. 

COMPLEMENTARIA 

1. Connolly Cross, David, Luz María Garcíua de Ferado y Jorge Macias Rosas, 
Reading Selections 1, México, Panorama 1989, 141 P. 

2. Meigs, Robert F, y Walter B. Meigs, Accounting: The Basis for Business 
Decisions, Singapore, Mchraw Hill, 1990, xxxi, 1081 P. 
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